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На основу Амандмана XL тачка 2. на Устав Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
28/94),  д о н о с и м

УКАЗ
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ФАКТОРИНГУ 

Проглашавам Закон о факторингу, који је Народна скуп-
штина Републике Српске усвојила на Тринаестој редовној 
сједници, одржаној 2. децембра 2020. године, а Вијеће на-
рода 10. децембра 2020. године констатовало да се Закон о 
факторингу не односи на витални национални интерес ни 
једног од конститутивних народа у Републици Српској.

Број: 01-020-4232/20 Предсједник
10. децембра 2020. године Републике,
Бањалука Жељка Цвијановић, с.р.

З АКОН
О ФАКТОРИНГУ

ГЛАВА I
ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ

Предмет закона

Члан 1.
Овим законом уређују се појам, предмет и врсте факто-

ринга, уговор о факторингу, права, обавезе и одговорности 
учесника факторинга, услови за оснивање, пословање и 
престанак рада друштва за факторинг, те надзор над оба-
вљањем факторинга.

Значење појединих појмова

Члан 2.
Појмови који се користе у овом закону имају сљедећа 

значења:
1) краткорочно потраживање је новчано потраживање 

које доспијева на наплату у року до годину дана од дана 
продаје робе, односно пружања услуге за које је рок утвр-
ђен уговором о продаји робе или пружању услуге;

2) пословним субјектима сматрају се правна лица и пре-
дузетници који самостално наступају у правном промету 
и учествују у поступку промета робе и услуга ступајући у 
међусобно дужничко-повјерилачке односе;

3) уступилац је пословни субјект који уступа фактору 
своје краткорочно потраживање настало на основу уговора 
са дужником о продаји робе или пружању услуге;

4) фактор је пријемник који преузима, односно купује 
краткорочно потраживање од уступиоца (обавља дјелат-
ност факторинга);

5) дужник је пословни субјект који купује робу или 
услугу из основног посла и који је обавезaн да плати фак-
тору краткорочно потраживање настало на основу уговора 
са уступиоцем о продаји робе или пружању услуге;

6) квалификовано учешће постоји када једно лице има:
1. само или са једним или са више других лица, која 

су са њим повезана или заједнички дјелују, директно или 
индиректно, 10% или више власништва над капиталом или 
учешћа у гласачким правима тог правног лица или

2. могућност вршења значајног утицаја на управљање 
правним лицем или на пословну политику тог правног лица.

Примјена других закона

Члан 3.
На питања која нису уређена овим законом примјењују 

се одредбе закона којим се уређују облигациони односи, 
привредна друштва, спречавање прања новца и финанси-
рања терористичких активности, као и одредбе других за-
кона које су учесници факторинга дужни да примјењују.

ГЛАВА II

ФАКТОРИНГ

Факторинг

Члан 4.
(1) Факторинг је правни посао купопродаје постоје-

ћег недоспјелог или будућег краткорочног потраживања, 
насталог на основу уговора о продаји робе или пружању 
услуге у коме учествују уступилац, фактор и дужник.

(2) Предмет факторинга може бити откуп сваког посто-
јећег недоспјелог или будућег, цијелог или дјелимичног, 
краткорочног потраживања које је настало по основу угово-
ра о продаји робе или пружању услуге, закљученог између 
пословних субјеката.

(3) Изузетно од става 2. овог члана доспијеће предме-
та факторинга у тренутку откупа од стране фактора смије 
бити дуже од године дана у случајевима када је уступилац 
предмета факторинга Република Српска.

(4) Фактор може бити банка, друштво за факторинг и 
Инвестиционо-развојна банка Републике Српске.

СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК 
РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ Језик 

српског народа

ЈУ Службени гласник Републике Српске, 
Бања Лука, Вељка Млађеновића бб
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(5) Изузетно од става 3. овог члана, фактор може бити и 
друго привредно друштво које пружа финансијске услужне 
дјелатности, под условом да је посебним законом утврђено 
да то привредно друштво може обављати дјелатност фак-
торингa.

(6) Банка обавља посао факторинга у складу са законом 
којим се уређује пословање банака и одредбама овог закона 
којим се уређује уговор о факторингу, права и обавезе уче-
сника у факторингу, те казнене одредбе којима су утврђени 
прекршаји у случају непридржавања одредаба које је банка 
дужна примјењивати обављајући посао факторинга.

(7) Друштво за факторинг, Инвестиционо-развојна бан-
ка Републике Српске и друго привредно друштво из става 
4. овог члана обављају дјелатност факторинга уз претходно 
прибављену дозволу за обављање дјелатности факторинга 
Комисије за хартије од вриједности Републике Српске (у 
даљем тексту: Комисија).

(8) На Инвестиционо-развојну банку Републике Српске 
и друга привредна друштва из става 4. овог члана која оба-
вљају дјелатност факторинга примјењују се одредбе овог 
закона којима се уређује посао факторинга, осим одреда-
ба којима се уређују услови за оснивање и престанак рада 
друштва за факторинг.

Документација у факторингу

Члан 5.
(1) Факторинг се спроводи на основу сљедеће докумен-

тације:
1) уговора о факторингу,
2) уговора о продаји робе или пружању услуге,
3) рачуна или фактура о испоруци робе и извршеним 

услугама с наруџбама, отпремницама и пријемницама 
робе, записницима о извршеним услугама, изводима отво-
рених ставки с обавјештењима о доспијећу дуга на наплату 
и ургенцијама за плаћање, а код међународног факторинга 
и извозна и увозна царинска документација, изјава о плаће-
ном порезу на додату вриједност и царини, као и доказ о 
отвореном акредитиву,

4) полиса осигурања и реосигурања, ако су уговорене,
5) финансијских извјештаја,
6) документације везане за кореспонденцију уступиоца 

са дужником,
7) остале документације која може да послужи као 

основ за доказивање да је робе стварно испоручена или 
услуга извршена.

(2) Обавезно је да кореспонденција између учесника 
факторинга буде у писаној форми, достављена путем по-
ште, електронским путем или на неки други прикладан 
начин.

Накнаде фактора

Члан 6.
(1) За извршене услуге факторинга фактор може уго-

ворити накнаду, административну накнаду и факторинг 
камату.

(2) Накнада је износ који фактор обрачунава уступиоцу 
на основицу од номиналног износа откупљеног краткороч-
ног потраживања.

(3) Административна накнада је накнада за оперативне 
активности везане уз пружање услуге факторинга (вођење 
евиденције, договарање и праћење отплате предмета фак-
торинга, прикупљање података, израда анализа и друго).

(4) Факторинг камата је камата коју фактор обрачунава 
уступиоцу на исплаћени аванс за краткорочно потражи-
вање по основу уговора о продаји робе или пружању услуге 
за период од исплате аванса до уговореног рока доспијећа 
краткорочног потраживања од дужника.

Домаћи и међународни факторинг

Члан 7.
(1) Према сједишту учесника факторинга, факторинг 

може бити домаћи и међународни.
(2) Домаћи факторинг је факторинг у којем су сви уче-

сници резиденти у смислу прописа којим се уређује деви-
зно пословање.

(3) Међународни факторинг је факторинг у којем је нај-
мање један од учесника нерезидент у смислу прописа којим 
се уређује девизно пословање.

(4) Фактор може предмет факторинга платити резиден-
ту и наплатити од нерезидента у страној валути, у случају 
када откупљује предмет факторинга који је у складу са од-
говарајућим прописима исказан у страној валути.

(5) На међународни факторинг сходно се примјењују 
одредбе прописа којима се уређује девизно пословање.

Факторинг са правом регреса и факторинг без права 
регреса

Члан 8.
(1) Према обавези преузимања ризика наплате потра-

живања, факторинг може бити факторинг са правом регре-
са и факторинг без права регреса.

(2) Факторинг са правом регреса је посао факторинга 
у којем уступилац одговара за наплативост уступљеног 
потраживања, те подразумијева да фактор има право на 
обештећење од уступиоца по основу уговора о факторингу 
за плаћени аванс и обрачунату факторинг камату и накнаду 
када дужник није извршио плаћање краткорочног потражи-
вања у року доспијећа.

(3) У случају факторинга са правом регреса када напла-
та краткорочног потраживања од дужника није извршена у 
року доспијећа, фактор је дужан да о томе обавијести усту-
пиоца, а уступилац је дужан да обештети фактора.

(4) Факторинг без права регреса подразумијева да фак-
тор преузима ризик наплате краткорочног потраживања и 
у случају немогућности наплате краткорочног потражива-
ња од дужника нема право на обештећење од уступиоца за 
плаћени аванс и накнаду.

Обрнути факторинг

Члан 9.
(1) Обрнути факторинг је посебна врста факторинга 

који се уговара између фактора и дужника у којем фактор 
преузима дужникову обавезу плаћања према добављачима 
из уговора о продаји робе или пружању услуге.

(2) Дужник има обавезу да обезбиједи сагласност повје-
риоца у писаној форми.

(3) У обрнутом факторингу фактор има право на напла-
ту накнаде.

(4) Фактор има право наплате потраживања од дужника 
у року дефинисаном уговором из става 1. овог члана.

(5) На обрнути факторинг сходно се примјењују одред-
бе овог закона.

ГЛАВА III
УГОВОР О ФАКТОРИНГУ

Уговор о факторингу

Члан 10.
(1) Факторинг се може обављати само на основу угово-

ра о факторингу, закљученог у писаној форми.
(2) Уговор о факторингу је правни посао којим уступилац 

уступа фактору своје постојеће недоспјело или будуће, цијело 
или дјелимично, краткорочно потраживање од дужника, нас-
тало на основу уговора о продаји робе или пружању услуге, а 
фактор се обавезује да уступиоцу плати уговорени износ.

(3) Будуће краткорочно потраживање може бити пред-
мет факторинга само ако се у тренутку закључивања уго-



14.12.2020. СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ - Број 123 3
вора о факторингу могу одредити повјерилац и дужник, 
највећи могући износ тих потраживања и основа настанка 
тих будућих потраживања.

(4) Предмет уговора о факторингу не може бити потра-
живање чији пренос је забрањен законом, које је везано за 
личност повјериоца или које се по својој природи противи 
преношењу на другог.

(5) Уговор чији предмет није дефинисан у складу са 
овим законом не сматра се уговором о факторингу.

(6) Фактор може да захтијева од уступиоца да обе-
збиједи и изјаву дужника да је примио робу и услуге према 
издатом рачуну или фактури, без приговора на њихове ма-
теријалне недостатке.

(7) Уговор о факторингу производи правно дејство и без 
изјаве дужника из става 6. овог члана, осим ако другачије 
није уређено посебним законом.

(8) Уговор о факторингу се не сматра уговором о креди-
ту или зајму у смислу прописа Републике Српске.

Садржај уговора о факторингу

Члан 11.
Уговор о факторингу обавезно садржи сљедеће елементе:
1) податке о уговорним странама (пословно име и 

сједиште, име и презиме законских заступника и њихове 
функције и јединствени идентификациони број пореског 
обвезника),

2) врсту факторинга, посебно према праву регреса,
3) основ и податке о краткорочном потраживању које је 

предмет уговора,
4) износ, начин обрачуна плаћања и плаћање откупље-

ног потраживања,
5) износ и обрачун накнаде и административне накнаде 

фактору,
6) износ и обрачун факторинг камате,
7) рокове реализације одредаба из уговора,
8) начин рјешавања спорова,
9) потписе овлашћених лица и датум закључивања уго-

вора.

Важење уговора и забрањени уговори

Члан 12.
(1) Уговор о факторингу престаје да важи истеком рока 

на који је закључен, а уколико није закључен на одређен 
рок престаје када потраживања буду наплаћена или регре-
сирана.

(2) Уговори о факторингу једног уступиоца закључени 
са различитим факторима, а који имају за предмет продају 
истог потраживања, забрањени су и ништавни.

Обавјештење о преносу потраживања

Члан 13.
(1) За пренос потраживања са уступиоца на фактора 

није потребна сагласност дужника.
(2) Уступилац је дужан да у року од пет дана од дана 

закључивања уговора о факторингу обавијести дужника о 
извршеном преносу потраживања на фактора, осим када 
уступилац задржава право наплате потраживања у своје 
име и за рачун фактора.

(3) Обавјештење о преносу потраживања обавезно се са-
чињава у писаној форми и садржи информације о закључе-
ном уговору о факторингу, податке о фактору којем је дужник 
обавезан да изврши плаћање, као и упутство за плаћање.

Плаћање аванса

Члан 14.
(1) Након закључивања уговора о факторингу фактор 

је дужан да исплати уступиоцу аванс у уговореном року и 
износу за свако појединачно пренесено потраживање.

(2) Ако рок за уплату аванса није уговорен, онда се 
сматра да је рок за уплату аванса три дана од дана потпи-
сивања уговора о факторингу којим се врши пренос по-
траживања.

(3) У случају да фактор не исплати аванс у уговореном 
року, уступилац има право на једнострани раскид уговора 
о факторингу, о чему је дужан одмах да обавијести ду-
жника.

Наплата потраживања

Члан 15.
(1) Потраживање на основу уговора о факторингу фак-

тор наплаћује у своје име и за свој рачун, осим у случају 
када уступилац задржава право наплате потраживања у 
своје име и за рачун фактора.

(2) Фактор је дужан да одмах, а најкасније у року од три 
дана од дана наплате потраживања од дужника, исплати усту-
пиоцу преостали дио уговореног износа.

(3) У случају када уступилац задржава право наплате 
потраживања у своје име и за рачун фактора, уступилац је 
дужан да одмах, а најкасније у року од три дана од дана 
наплате потраживања од дужника, изврши обавезе према 
фактору у складу са уговором о факторингу.

(4) Ако је дужник платио уступиоцу, иако је био оба-
вијештен о преносу потраживања на фактора, уступилац 
мора такву уплату пренијети фактору одмах, а најкасније 
у року од три дана.

Извршне исправе

Члан 16.
Извршне исправе у поступку наплате потраживања 

фактора од дужника су:
1) рачун или фактура са потписаном отпремницом, 

доставницом, пријемницом или другим писаним доказом о 
извршеној испоруци робе или извршеној услузи,

2) уговор о факторингу,
3) обавјештење дужнику о насталој обавези према фак-

тору.

Затезна камата

Члан 17.
(1) У случају да дужник није измирио своју обавезу о 

року доспијећа, обрачунава се затезна камата која припада 
фактору код факторинга без права регреса, односно уступи-
оцу код факторинга са правом регреса, осим ако уговором о 
факторингу није другачије предвиђено.

(2) Ако уступилац не пренесе наплаћени износ од ду-
жника фактору у року из члана 15. став 3. овог закона, за-
тезна камата пада на терет уступиоца.

(3) Ако фактор не пренесе преостали наплаћени износ 
од дужника уступиоцу у року из члана 15. став 2. овог зако-
на, затезна камата пада на терет фактора.

Одговорност уступиоца

Члан 18.
(1) Уступилац је одговоран фактору за основаност и 

вриједност потраживања која су предмет уговора о факто-
рингу.

(2) Уступилац гарантује фактору да је пренесено потра-
живање ослобођено залога, приговора, терета и осталих 
права трећих лица, односно да је по свим основама неспор-
но, осим ако другачије није уговорено.

(3) Ако је уговорен факторинг без права регреса, а пре-
несено потраживање је оптерећено залогом, односно ако је 
на било који начин оспорено од дужника или трећег лица, 
фактор има право регреса од уступиоца у случају да угово-
ром о факторингу није искључена гаранција уступиоца из 
става 2. овог члана.
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Обавезе фактора

Члан 19.
Фактор је дужан да:
1) води уредну и ажурну евиденцију уступилаца и от-

купљених потраживања,
2) савјесно и са пажњом доброг привредника управља 

откупљеним потраживањима.

Пренос потраживања са фактора на други фактор

Члан 20.
 У случају да уговором о факторингу није другачије 

дефинисано, сматра се да је даљи пренос потраживања са 
фактора на други фактор дозвољен у складу са одредбама 
овог закона.

ГЛАВА IV
УСЛОВИ ЗА ОСНИВАЊЕ, ПОСЛОВАЊЕ И 

ПРЕСТАНАК РАДА ДРУШТВА ЗА ФАКТОРИНГ

Друштво за факторинг

Члан 21.
(1) Друштво за факторинг је привредно друштво које се 

оснива у форми акционарског друштва или друштва са огра-
ниченом одговорношћу са сједиштем у Републици Српској.

(2) Друштво за факторинг могу основати домаћа и стра-
на правна лица, као и физичка лица.

(3) Дјелатност факторинга може обављати друштво за 
факторинг које је добило дозволу Комисије за обављање 
дјелатности факторинга.

(4) Право да обавља дјелатност факторинга друштво за 
факторинг стиче уписом у регистре код Комисије.

(5) Друштво за факторинг обавља дјелатност факторин-
га као основну (претежну) дјелатност.

(6) Друштво за факторинг може обављати и помоћне 
дјелатности које су везане за основну дјелатност, а које 
не утичу негативно на њено обављање, као што су: услуге 
наплате мјеница или дугова, прикупљање и обрада инфор-
мација о кредитима физичких лица и пословних субјеката, 
откуп осталих потраживања у складу са законом којим се 
уређују облигациони односи и слично.

Основни капитал

Члан 22.
(1) Износ уплаћеног основног капитала друштва за 

факторинг је најмање 250.000 КМ и његова уплата је обаве-
зно у цијелости у новцу, приликом оснивања.

(2) Друштво за факторинг дужно је да у свом посло-
вању одржава прописани износ капитала који не може бити 
мањи од износа утврђеног у ставу 1. овог члана.

(3) Друштво за факторинг дужно је да, без одгађања, 
обавијести Комисију о смањењу капитала испод износа 
основног капитала из става 1. овог члана.

Услови за издавање дозволе за обављање дјелатности 
факторинга

Члан 23.
Комисија издаје дозволу за обављање дјелатности фак-

торинга ако су испуњени сљедећи услови:
1) да је обезбијеђена транспарентна власничка структу-

ра друштва за факторинг и финансијска способност осни-
вача друштва за факторинг, која се доказује одговарајућом 
документацијом,

2) ако оснивачи друштва за факторинг, односно лица која 
ће имати квалификовано учешће у друштву за факторинг 
имају добру пословну репутацију и углед, одговарајуће фи-
нансијско, односно имовинско стање и задовољавају крите-
ријуме прописане овим законом за стицање квалификованог 
учешћа у друштву за факторинг, ако такво учешће постоји,

3) да је обезбијеђен минимални износ основног капи-
тала прописан овим законом, а чије поријекло је јасно и 
несумњиво,

4) ако лица предложена за чланове управног одбора и 
директора имају добру пословну репутацију и углед, одго-
варајуће квалификације и испуњавају друге услове пропи-
сане овим законом и прописима Комисије,

5) да је израђен пословни и финансијски план за прве 
три године рада друштва за факторинг, који се заснива на 
опрезним претпоставкама и реалним процјенама,

6) да је предвиђена одговарајућа кадровска, организа-
циона и техничка оспособљеност друштва за факторинг, 
са јасно дефинисаним и усклађеним одговорностима у 
друштву за факторинг,

7) да је предвиђен одговарајући систем управљања ри-
зицима којима би друштво за факторинг могло бити изло-
жено у свом пословању.

Дозвола за обављање дјелатности факторинга

Члан 24.
(1) Оснивачи друштва за факторинг, уз захтјев за изда-

вање дозволе за обављање дјелатности факторинга, дужни 
су да приложе сљедеће:

1) оснивачки акт друштва за факторинг потписан од 
свих оснивача,

2) листу оснивача друштва за факторинг, њихове иден-
тификационе податке и податке о пословној репутацији, 
финансијском и имовинском стању, а за правна лица и ре-
видиране финансијске извјештаје за посљедње три године,

3) овјерену изјаву оснивача, односно власника о износу 
њихових акција, односно удјела у друштву за факторинг,

4) документацију којом се утврђује директно или инди-
ректно власништво физичких или правних лица стицалаца 
квалификованог учешћа, ако такво учешће постоји,

5) листу повезаних лица друштва за факторинг,
6) доказ о уплати средстава основног капитала,
7) јасан и несумњив доказ о поријеклу основног капитала,
8) пословни и финансијски план за прве три године 

рада друштва за факторинг, организациону шему друштва, 
те податке о структури запослених,

9) податке и доказе о испуњености услова лица предло-
жених за чланове управног одбора и директорa друштва за 
факторинг,

10) опис организовања система управљања ризицима,
11) осталу документацију коју пропише Комисија.
(2) Дозвола за обављање дјелатности факторинга издаје 

се на неодређено вријеме и није преносива на друга лица.
(3) Друштво за факторинг дужно је да током свог по-

словања обезбјеђује испуњеност свих услова под којима је 
издата дозвола за обављање дјелатности факторинга.

(4) Друштво за факторинг дужно је да одмах информи-
ше Комисију о свакој промјени података из става 1. овог 
члана, најкасније у року од осам дана од дана настанка про-
мјене података.

(5) Друштво за факторинг дужно је да у случају реор-
ганизације и добровољне ликвидације претходно прибави 
сагласност Комисије.

(6) Комисија доноси акт којим прописује документа-
цију која се прилаже уз захтјев за издавање дозволе за оба-
вљање дјелатности факторинга.

Издавање дозволе за обављање дјелатности 
факторинга

Члан 25.
(1) Комисија рјешењем одлучује о захтјеву за издавање 

дозволе за обављање дјелатности факторинга у року од 60 
дана од дана пријема уредног захтјева.
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(2) Друштво за факторинг подноси пријаву за упис у ре-

гистар пословних субјеката најкасније у року од 30 дана од 
дана добијања дозволе за обављање дјелатности факторинга.

(3) У регистар пословних субјеката уписују се све по-
словне јединице друштва за факторинг у складу са пропи-
сима којим се уређује регистрација пословних субјеката.

Престанак важења дозволе за обављање дјелатности 
факторинга

Члан 26.
(1) Дозвола за обављање дјелатности факторинга пре-

стаје да важи:
1) одузимањем дозволе за обављање дјелатности фак-

торинга,
2) ако друштво за факторинг није поднијело пријаву за 

упис у регистар пословних субјеката у року од 30 дана од 
дана добијања дозволе за обављање дјелатности факторин-
га,

3) ако друштво за факторинг не почне са обављањем 
дјелатности у року од шест мјесеци од дана издавања до-
зволе за обављање дјелатности факторинга,

4) ако друштво за факторинг престане да обавља дјелат-
ност шест или више мјесеци у континуитету,

5) на захтјев друштва за факторинг,
6) отварањем стечајног, односно ликвидационог по-

ступка над друштвом за факторинг.
(2) Ако наступе разлози за престанак важења дозволе 

за рад из става 1. т. 2) до 6) овог члана, Комисија доноси 
рјешење којим се утврђује да је дозвола за обављање дје-
латности факторинга престала да важи.

Оснивање пословне јединице у Републици Српској 
привредног друштва са сједиштем у Босни и 
Херцеговини, а изван Републике Српске

Члан 27.
(1) Привредно друштво са сједиштем у Босни и Хер-

цеговини, а изван Републике Српске које има дозволу од 
органа надлежног за надзор дјелатности факторинга може 
да послује у Републици Српској искључиво путем послов-
не јединице.

(2) Привредно друштво из става 1. овог члана које на-
мјерава да обавља дјелатност факторинга путем пословне 
јединице у Републици Српској дужно је да поднесе захтјев 
Комисији, уз који доставља:

1) доказ о регистрацији привредног друштва код надле-
жног органа,

2) дозволу, одобрење или други акт органа надлежног 
за надзор дјелатности факторинга, којим се потврђује испу-
њеност услова за преузимање обавеза које настану у посло-
вању пословне јединице у Републици Српској,

3) одлуку надлежног органа привредног друштва о 
оснивању пословне јединице у Републици Српској, која 
садржи: назив, адресу и дјелатност пословне јединице и 
лично име заступника са обимом овлашћења,

4) план пословања пословне јединице за прве три годи-
не пословања,

5) другу документацију, у складу са прописом Комисије.
(3) Пословна јединица из става 1. овог члана може по-

чети са обављањем дјелатности факторинга у Републици 
Српској по добијању сагласности Комисије и упису у ре-
гистар Комисије.

(4) Пословна јединица оснива се и послује у складу са 
овим законом и прописима којима се уређује пословање 
привредних друштава.

(5) Све пословне јединице које је друштво за факторинг 
из става 1. овог члана основало у Републици Српској сма-
трају се једном пословном јединицом у смислу извјешта-
вања и праћења од Комисије и других надлежних органа.

(6) Комисија доноси акт којим прописује документа-
цију која се доставља уз захтјев из става 2. овог члана, као 
и врсту података, рокове и начин на који пословне јединице 
из овог члана извјештавају Комисију.

Оснивање пословне јединице изван 
Републике Српске

Члан 28.
(1) Друштво за факторинг које намјерава да обавља 

дјелатност факторинга путем пословне јединице изван Ре-
публике Српске дужно је да прибави сагласност Комисије.

(2) Комисија доноси акт којим прописује услове и до-
кументацију којом се доказује испуњеност услова за до-
бијање сагласности за обављање дјелатности факторинга 
путем пословне јединице изван Републике Српске.

Регистар друштава за факторинг и 
пословних јединица

Члан 29.
(1) Комисија води Регистар друштава за факторинг и 

пословних јединица (у даљем тексту: Регистар), који пред-
ставља евиденцију друштава за факторинг са сједиштем у 
Републици Српској и пословних јединица из члана 27. овог 
закона.

 (2) Регистар садржи податке о пословном имену и сје-
дишту друштва, лицима овлашћеним за заступање, њихо-
вим функцијама и отварању ликвидационог или стечајног 
поступка, као и податке о адресама пословних јединица и 
лицима овлашћеним за њихово заступање.

 (3) Подаци о друштвима за факторинг којима је одузе-
та дозвола за обављање дјелатности факторинга воде се у 
архиви Регистра.

(4) Подаци о пословном имену и сједишту друштва за 
факторинг, лицима овлашћеним за заступање друштва, по-
датке о адресама пословних јединица и лицима овлашће-
ним за њихово заступање уписују се у Регистар на основу 
рјешења о упису у судски регистар.

(5) Подаци о отварању поступка ликвидације, односно 
стечаја над друштвом за факторинг са сједиштем у Репу-
блици Српској уписују се у Регистар на основу рјешења о 
отварању ликвидационог, односно стечајног поступка.

 (6) Подаци из Регистра објављују се на интернет стра-
ници Комисије.

Стицање квалификованог учешћа

Члан 30.
(1) Правно или физичко лице које намјерава стећи ква-

лификовано 10% учешћа у друштву за факторинг дужно је 
да за стицање, на основу којег, директно или индиректно, 
стиче то учешће у друштву за факторинг, поднесе Комисији 
писмени захтјев за издавање сагласности.

(2) У поступку одлучивања о издавању претходне са-
гласности за стицање квалификованог учешћа у друштву 
за факторинг, Комисија посебно цијени подобност и фи-
нансијско стање подносиоца захтјева, његове управљачке 
способности и утицај на друштво за факторинг на основу 
сљедећих критеријума:

1) пословне репутације и угледа подносиоца захтјева,
2) финансијског стања подносиоца захтјева и његовог 

утицаја на пословање друштва за факторинг уколико се са-
гласност изда,

3) могућности друштва за факторинг да испуњава усло-
ве прописане овим законом и подзаконским прописима,

4) постојања оправданих разлога за сумњу да се у вези са 
стицањем квалификованог учешћа спроводи или намјерава 
спровести прање новца или финансирање терористичких 
активности, или да то стицање може утицати на повећање 
ризика од прања новца или финансирања терористичких 
активности, у складу са прописима о спречавању прања 
новца и финансирања терористичких активности.
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(3) Лице које је стекло квалификовано учешће у 
друштву за факторинг дужно је да добије претходну сагла-
сност Комисије за свако даље, директно или индиректно, 
повећање учешћа у капиталу или гласачким правима, којим 
се стиче или прелази 20%, 33% и 50% учешћа у капиталу 
или гласачким правима у друштву за факторинг.

(4) Лице које је добило претходну сагласност Комисије 
из ст. 1. и 3. овог члана дужно је да у року од шест мјесеци 
од дана доношења рјешења о давању претходне сагласно-
сти стекне квалификовано учешће у друштву за факторинг 
и о томе обавијести Комисију у року од 15 дана од дана 
стицања.

(5) Сагласност за стицање квалификованог учешћа 
престаје да важи истеком рока за стицање из става 4. овог 
члана, а лице које је добило сагласност, а није почело или 
није довршило стицање до нивоа учешћа за које је добило 
сагласност, дужно је да прибави нову сагласност ако намје-
рава да настави стицање.

(6) Лице са квалификованим учешћем у друштву за 
факторинг, које намјерава да продајом или на други на-
чин смањи учешће у капиталу или гласачким правима у 
друштву за факторинг испод нивоа учешћа из ст. 1. и 3. овог 
члана за које је добило сагласност Комисије, дужно је да о 
својој намјери одмах обавијести Комисију.

(7) Комисија доноси акт којим прописује поступак и 
начин процјене испуњености критеријума за стицање ква-
лификованог учешћа, те документацију и податке којима се 
то доказује.

Додатни подаци и документација за издавање 
сагласности за стицање квалификованог учешћа

Члан 31.
(1) Осим прописане документације за издавање сагла-

сности за стицање квалификованог учешћа, Комисија може 
током поступка обраде захтјева затражити и друге податке, 
односно документацију коју оцијени потребном за одлу-
чивање о издавању сагласности, укључујући информације 
прописане законом којим се уређује спречавање прања нов-
ца и финансирања терористичких активности, а коју прику-
пљају обвезници тог закона.

(2) Комисија ће приликом одлучивања о издавању са-
гласности за стицање квалификованог учешћа испитати 
изворе средстава којима подносилац захтјева намјерава 
стећи квалификовано учешће у друштву за факторинг.

(3) Комисија може, ради прибављања информација по-
требних за одлучивање о давању сагласности за стицање 
квалификованог учешћа, обавити провјеру података које је 
доставио подносилац захтјева за стицање квалификованог 
учешћа у друштву за факторинг.

Стицање квалификованог учешћа без сагласности

Члан 32.
(1) Лице може и без претходне сагласности Комисије 

стећи квалификовано учешће из члана 30. овог закона ако 
је учешће у друштву за факторинг стекло насљеђивањем, 
правним сљедбеништвом или другим стицањем незави-
сним од воље стицаоца.

(2) Лицу које је квалификовано учешће стекло на на-
чин из става 1. овог члана није дозвољено да врши утицај 
на управљање друштвом за факторинг у којем је стекло 
учешће или на пословну политику тог друштва за фак-
торинг, као ни остваривање гласачких права изнад нивоа 
гласачких права које је имало прије стицања, односно 
повећања квалификованог учешћа, и права на исплату 
дивиденде или расподјелу добити по основу тако стече-
ног учешћа до прибављања сагласности Комисије на то 
стицање.

(3) Лице из става 1. овог члана дужно је да у року од 
30 дана од дана стицања квалификованог учешћа поднесе 
захтјев Комисији за издавање накнадне сагласности на сти-
цање или да је обавијести да је смањило учешће у друштву 
за факторинг.

Правне посљедице стицања квалификованог учешћа 
без сагласности

Члан 33.
(1) Ако лице стекне квалификовано учешће из члана 30. 

ст. 1. и 3. овог закона без претходне сагласности Комисије 
или ако не поднесе захтјев за издавање накнадне сагласно-
сти из члана 32. став 3. овог закона или захтјев за издавање 
накнадне сагласности буде одбијен, Комисија рјешењем 
налаже том лицу да прoда учешће стечено без сагласности 
и достави доказ о продаји, а ако му је познато и податке о 
купцу.

(2) Комисија рјешењем из става 1. овог члана одређује 
рок за продају, који не може бити краћи од три мјесеца нити 
дужи од девет мјесеци.

(3) Рјешење из става 1. овог члана доставља се лицу 
којем се налаже продаја учешћа, друштву за факторинг 
у којем је лице стекло акције или удјеле и правном лицу 
овлашћеном за обављање послова јединствене евиденције 
хартија од вриједности.

(4) Друштво за факторинг дужно је да:
1) обезбиједи да стицалац квалификованог учешћа из 

става 1. овог члана не остварује права из акција или удјела 
за које је дат налог за продају,

2) извјештава Комисију о промјенама акционара или 
чланова у периоду од пријема рјешења из става 1. овог чла-
на до истека рока одређеног за продају акција или удјела.

Одузимање сагласности за стицање квалификованог 
учешћа

Члан 34.
(1) Комисија одузима сагласност за стицање квалифи-

кованог учешћа у друштву за факторинг ако:
1) је стицаоцу квалификованог учешћа дата сагласност 

на основу неистинитих, нетачних и података који доводе у 
заблуду,

2) оцијени да стицалац квалификованог учешћа више не 
испуњава критеријуме прописане чланом 30. овог закона.

(2) У случају из става 1. овог члана, лице којем је оду-
зета сагласност за стицање квалификованог учешћа нема 
право гласа из акција или удјела за које му је одузета са-
гласност.

(3) У случају из става 2. овог члана, Комисија ће нало-
жити продају стечених акција или удјела за које је лицу које 
је стекло квалификовано учешће у друштву за факторинг 
одузета сагласност за стицање квалификованог учешћа.

(4) Трошкове продаје акција или удјела из става 3. овог 
члана сноси лице којем је одузетa сагласност за стицање 
квалификованог учешћа.

Извјештавање Комисије

Члан 35.
(1) Друштво за факторинг дужно је да извјештава Ко-

мисију о:
1) сазивању скупштине и свим одлукама прихваћеним 

на скупштини,
2) имаоцима акција или удјела друштва за факторинг, 

те стицању, односно повећању и смањењу квалификованог 
учешћа у друштву за факторинг, планираном отварању, пре-
сељењу, затварању или привременом престанку рада послов-
не јединице, односно другим организационим промјенама,

3) улагањима на основу којих је друштво за факторинг 
директно или индиректно стекло квалификовано учешће у 
другом правном лицу, као и о сваком даљем улагању у то 
правно лице,

4) промјенама у структури капитала,
5) престанку обављања појединих послова друштва за 

факторинг,
6) другим чињеницама и околностима које се односе на 

друштво за факторинг.
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(2) Друштво за факторинг дужно је да, на захтјев Коми-

сије, достави извјештај и информације о свим пословима 
битним за вршење надзора.

(3) Комисија доноси акт којим прописује структуру, садр-
жај, начин и рокове достављања извјештаја из овог члана.

Обавеза достављања података Комисији и другим 
органима

Члан 36.
Друштво за факторинг је дужно да податак који пред-

ставља пословну тајну, у складу са законом и актима 
друштва, достави Комисији, правосудном или управном 
органу ако они то захтијевају у извршавању својих надзор-
них и других јавних овлашћења, у складу са овим законом 
и другим прописима, или када објављивање тајног податка 
писмено одобри лице на које се податак односи.

ГЛАВА V
УПРАВЉАЊЕ ДРУШТВОМ ЗА ФАКТОРИНГ

Органи друштва за факторинг

Члан 37.
Друштво за факторинг има:
1) скупштину
2) управни одбор,
3) директора.

Састав управног одбора

Члан 38.
(1) Управни одбор друштва за факторинг има најмање 

три члана.
(2) Мање од половине чланова управног одбора 

друштва за факторинг могу бити извршни директори.
(3) Члановима управног одбора који нису извршни дирек-

тори није дозвољено да воде послове друштва за факторинг.
(4) Исто лице може бити запослено или бити члан 

управног одбора само у једном друштву за факторинг.
(5) Функцију члана управног одбора друштва за факто-

ринг не може обављати лице које је повезано са правним 
лицем у којем друштво за факторинг има више од 5% гла-
сачких права или учешћа у капиталу.

(6) Функцију члана управног одбора друштва за фак-
торинг може обављати лице које за обављање те функције 
добије сагласност Комисије.

Услови за члана управног одбора

Члан 39.
(1) За члана управног одбора друштва за факторинг 

може бити именовано лице које испуњава сљедеће услове:
1) има одговарајуће стручно знање, искуство и лична 

својства која га чине достојним за обављање функције чла-
на управног одбора друштва за факторинг,

2) није било члан органа друштва за факторинг, од-
носно другог привредног друштва када је над њим отворен 
стечајни поступак, односно донесена одлука о ликвидацији 
или којем је одузета дозвола за рад, осим ако то лице, као 
члан друштва, својим актима и радњама није утицало или 
није могло утицати на настанак стечаја, ликвидације или 
одузимање дозволе за рад, а што цијени Комисија,

3) није члан управе, односно прокуриста другог при-
вредног друштва,

4) има добру пословну репутацију и углед,
5) није правоснажно осуђено за кривично дјело на 

безусловну казну затвора или није правоснажно осуђено 
за кривично дјело из области привредног и финансијског 
криминала или се против тог лица не води поступак за ова 
дјела или којем није четири или више пута у посљедње 
четири године изречена мјера за исти прекршај прописан 
овим законом,

6) нема изречену мјеру забране вршења позива, дјелат-
ности или дужности за вријеме док траје та забрана.

(2) Услови стручног знања и искуства из става 1. тачка 
1) овог члана испуњени су ако лице има најмање три го-
дине искуства на руководећим положајима у финансијским 
институцијама.

(3) Сматра се да лице има лична својства која га чине 
достојним за обављање функције члана управног одбора 
ако се, на основу његовог досадашњег понашања, може 
оправдано закључити да ће поштено и савјесно обављати 
функцију члана управног одбора друштва за факторинг.

 (4) Податке из става 1. т. 5) и 6) овог члана Комисија 
прибавља од кандидата за члана управног одбора или из 
казнене евиденције.

(5) Комисија доноси акт којим:
1) разрађује услове за обављање функције члана управ-

ног одбора друштва за факторинг и директора,
2) прописује поступак издавања сагласности и докумен-

тацију која се прилаже уз захтјев за издавање сагласности 
за обављање функције члана управног одбора и директора.

Надлежности и дужности управног одбора

Члан 40.
(1) Поред надлежности које има управни одбор у скла-

ду са законом којим се уређује пословање привредних 
друштава, управни одбор друштва за факторинг има и на-
длежности да:

1) усваја пословну политику, финансијски план посло-
вања и организацију система интерне контроле на прије-
длог директора,

2) разматра извјештај службе интерне ревизије,
3) разматра налазе Комисије, пореских органа или дру-

гих органа у поступку контроле над друштвом за факто-
ринг,

4) провјерава годишње и друге финансијске извјештаје 
друштва за факторинг и о томе сачињава извјештај у писа-
ној форми скупштини друштва за факторинг,

5) одлучује о другим питањима утврђеним овим зако-
ном.

(2) Управни одбор друштва за факторинг без одгађања 
обавјештава Комисију о:

1) угроженој ликвидности или адекватности капитала 
друштва за факторинг,

2) наступању разлога за престанак важења или одузи-
мање дозволе за обављање дјелатности факторинга,

3) надоградњи информационог система друштва за 
факторинг,

4) пословним резултатима и другим догађајима који 
могу значајно утицати на пословање друштва за факторинг.

(3) Чланови управног одбора друштва за факторинг од-
говарају друштву за штету која је настала као посљедица 
чињења, нечињења или пропуштања испуњења својих ду-
жности, осим ако докажу да су при испуњавању дужности 
у надзору над управљањем друштвом поступали професио-
нално, с пажњом доброг стручњака.

Директор

Члан 41.
(1) Друштво за факторинг обавезно има најмање једног 

директора.
(2) Директор је дужан да води послове друштва за фак-

торинг у Републици Српској.
(3) Обавезно је да директор друштва за факторинг буде 

у радном односу у друштву за факторинг са пуним радним 
временом.

(4) Најмање један од директора друштва за факторинг 
дужан је да има пребивалиште на територији Републике 
Српске или Босне и Херцеговине, те да посједује знање 
једног од језика који су у службеној употреби у Републици 
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Српској, које је примјерено за обављање дужности дирек-
тора друштва за факторинг.

(5) На директора друштва за факторинг сходно се при-
мјењују одредбе члана 38. ст. 4. и 5. овог закона.

(6) За директора друштва за факторинг може се имено-
вати лице које испуњава услове за именовање члана управ-
ног одбора из члана 39. овог закона.

Издавање сагласности за директора и члана управног 
одбора

Члан 42.
(1) Функцију директора друштва за факторинг може да 

обавља лице које за обављање те функције добије сагла-
сност Комисије.

(2) Уз захтјев за издавање сагласности из става 1. овог 
члана, друштво за факторинг обавезно прилаже:

1) доказе о испуњавању услова за директора друштвa за 
факторинг из члана 41. став 6. овог закона,

2) одлуку управног одбора друштва за факторинг о име-
новању директора друштва за факторинг,

3) програм вођења послова друштва за факторинг.
(3) Кандидат за директора друштва за факторинг у по-

ступку одлучивања о издавању сагласности дужан је да 
Комисији представи програм вођења послова друштва за 
факторинг.

(4) Комисија одбија захтјев за издавање сагласности за 
обављање функције директора друштва за факторинг ако:

1) кандидат не испуњава услове за директора друштвa 
за факторинг из члана 41. став 6. овог закона,

2) из података са којима располаже произлази да би мо-
гао, због дјелатности и послова које кандидат за директо-
ра друштва за факторинг обавља, односно због радњи које 
је починио, угрозити пословање друштва за факторинг у 
складу са правилима о управљању ризицима.

(5) Комисија од надлежних органа може тражити подат-
ке потребне за процјену да ли кандидат испуњава услове за 
директора друштва за факторинг.

(6) Управни одбор друштва за факторинг дужан је да 
обавијести Комисију о томе да је лицу престала функција 
директора друштва за факторинг у року од пет радних дана 
од престанка функције.

(7) У случају из става 6. овог члана, Комисија издаје 
рјешење којим се утврђује да је сагласност за директора 
друштва за факторинг престала да важи.

(8) На давање сагласности за обављање функције члана 
управног одбора друштва за факторинг сходно се примје-
њују ст. 1, 2, 4, 5, 6. и 7. овог члана.

Дужности директора

Члан 43.
(1) Директор друштва за факторинг дужан је да, без 

одгађања, у писаној форми, обавијести управни одбор 
друштва за факторинг:

1) ако је угрожена ликвидност или адекватност капита-
ла друштва,

2) ако су наступили разлози за престанак важења или 
одузимање дозволе за обављање дјелатности факторинга,

3) ако се финансијски положај друштва за факторинг 
промијени тако да друштво не испуњава услове у погледу 
минималног капитала из члана 22. овог закона,

4) о разлозима неиспуњавања пословне политике,
5) о налазима Комисије, пореских органа и других над-

зорних органа у поступку надзора над друштвом за факто-
ринг.

(2) Директор друштва за факторинг дужан је да, без 
одгађања, у писаној форми, обавијести управни одбор 
друштва за факторинг и Комисију о:

1) свом именовању, односно да му је престала функција 
у органима управљања или надзора других правних лица,

2) правним пословима на основу којих је, директно или 
индиректно, он сам или члан његове породице стекао ак-
ције, односно удјеле правног лица, на основу којих заједно 
са члановима породице у том правном лицу стиче или по-
већава квалификовано учешће, односно да се њихов удио 
смањио испод границе квалификованог учешћа.

Одузимање и престанак важења сагласности за 
обављање функције директора и члана управног 

одбора

Члан 44.
(1) Комисија одузима сагласност за обављање функције 

директора ако:
1) је сагласност добијена на основу нетачне и неистини-

те документације или неистинито датих података битних за 
обављање те функције,

2) директор више не испуњава услове прописане овим 
законом и прописима Комисије.

(2) Комисија може одузети сагласност за обављање 
функције директора ако:

1) је директор прекршио своје дужности због чега је 
угрозио ликвидност или солвентност друштва за факторинг,

2) није обезбиједио спровођење или није спровео мјере 
надзора које је наложила Комисија.

(3) Ако Комисија одузме сагласност за обављање функ-
ције директора, скупштина је дужна да одмах, а најкасније 
у року од пет дана од дана одузимања сагласности, донесе 
одлуку о разрјешењу директора и именује новог директора 
за вршиоца дужности.

(4) Сагласност за обављање функције директора пре-
стаје да важи ако:

1) лице у року од шест мјесеци од дана издавања сагла-
сности не буде именовано или не ступи на дужност дирек-
тора или

2) лицу истекне уговор о раду у друштву за факторинг, 
и то на дан истека уговора.

(5) Ради спровођења поступака из овог члана, Комисије 
обавља контролу рада директора у обиму и на начин који 
омогућава провјеравање чињеница и околности из ст. 1. и 
2. овог члана.

(6) Одредбе овог члана сходно се примјењују на одузи-
мање и престанак важења сагласности за обављање функ-
ције члана управног одбора друштва за факторинг.

ГЛАВА VI
УПРАВЉАЊЕ РИЗИЦИМА, ФИНАНСИЈСКО 

ИЗВЈЕШТАВАЊЕ И РЕВИЗИЈА

Управљање ризицима

Члан 45.
(1) Друштво за факторинг дужно је да успостави све-

обухватан и ефикасан систем управљања ризицима на на-
чин да:

1) донесе одговарајуће стратегије, политике и процеду-
ре за управљање ризицима,

2) успостави процесе и поступке за управљање ризици-
ма, који обухватају идентификовање, мјерење или процјену 
и праћење ризика,

3) успостави одговарајућу организацију послова за 
ефикасно спровођење процеса и поступака управљања 
ризицима са јасно дефинисаним овлашћењима и одговор-
ностима унутар друштва за факторинг, којим се врши не-
двосмислена подјела послова,

4) обезбиједи извјештавање о ризицима којима је дру-
штво за факторинг изложено или би могло бити изложено 
током свог пословања.

(2) Комисија доноси акт којим разрађује критеријуме и 
начин управљања ризицима.
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Интерна ревизија

Члан 46.
(1) Друштво за факторинг обавезно има интерну реви-

зију.
(2) Друштво за факторинг дужно је да организује спро-

вођење интерне ревизије, која независно и објективно про-
цјењује систем унутрашњих контрола, даје независно и 
објективно стручно мишљење за унапређење пословања, 
ради побољшања пословања друштва за факторинг, уво-
дећи системски и мултидисциплинаран приступ процјењи-
вању и побољшању управљања ризицима, контроле и кор-
поративног управљања.

Спречавање прања новца и финансирања 
терористичких активности

Члан 47.
Друштво за факторинг дужно је да у свом пословању 

извршава обавезе и задатке, као и да предузима мјере и 
радње дефинисане прописима којим се уређује спречавање 
прања новца и финансирања терористичких активности.

Вођење пословних књига и финансијских 
извјештаја
Члан 48.

(1) Друштво за факторинг дужно је да уредно, ажурно и 
континуирано води пословне књиге и сачињава књиговод-
ствене исправе, вреднује имовину и обавезе, сачињава и обја-
вљује своје финансијске извјештаје у складу са овим законом 
и прописима којима се уређују рачуноводство и ревизија.

(2) Друштво за факторинг дужно је да књиговодствене 
исправе, пословне књиге и финансијске извјештаје води 
на начин да истинито и објективно приказују његово по-
словање и финансијско стање, на основу којих се може у 
било које вријеме провјерити да ли друштво за факторинг 
послује у складу са прописима и стандардима струке.

(3) Друштво за факторинг и уступилац дужни су да, 
на основу документације из члана 5. овог закона, у својим 
књиговодствима изврше одговарајућа књижења и чувају их 
и архивирају у складу са овим законом и прописима којима 
се уређују рачуноводство и ревизија.

Спољна ревизија

Члан 49.
(1) Годишњи финансијски извјештаји друштва за фак-

торинг подлијежу обавези спољне ревизије.
 (2) Ради обављања годишње ревизије финансијских 

извјештаја из става 1. овог члана, друштво за факторинг ду-
жно је да ангажује привредно друштво за ревизију.

 (3) Ревизија из става 1. овог члана спроводи се у складу 
са овим законом и прописима којима се уређују рачуновод-
ство и ревизија.

(4) Привредно друштво за ревизију дужно је да, на зах-
тјев Комисије, достави додатне информације у вези са оба-
вљеном ревизијом.

Избор привредног друштва за ревизију

Члан 50.
(1) Скупштина друштва за факторинг дужна је да иза-

бере привредно друштво за ревизију, најкасније до 30. 
септембра текуће године, које ће обавити ревизију финан-
сијских извјештаја за ту годину.

(2) Друштво за факторинг дужно је да одлуку о избору 
привредног друштва за ревизију достави Комисији у року 
од осам дана од дана доношења одлуке.

Обавезе друштва за факторинг по извјештају 
привредног друштва за ревизију

Члан 51.
(1) Ако су у извјештају привредног друштва за ревизију 

утврђене неправилности у пословању друштва за факто-

ринг, друштво за факторинг дужно је да те неправилности 
отклони и о томе обавијести Комисију.

(2) Ако друштво за факторинг не отклони неправил-
ности из става 1. овог члана, Комисија ће предузети мјере 
прописане овим и другим законима.

Достављање финансијских извјештаја

Члан 52.
(1) Друштво за факторинг дужно је да Комисији достави 

годишње финансијске извјештаје најкасније до посљедњег 
дана фебруара текуће године за претходну годину, а извје-
штаје привредног друштва за ревизију у року од четири 
мјесеца од истека године на коју се извјештаји односе.

(2) Ако Комисија утврди да привредно друштво за ре-
визију није обавило ревизију финансијских извјештаја 
друштва за факторинг у складу са одредбама овог и дру-
гих закона, подзаконским актима донесеним на основу 
тих закона, прописима из области ревизије и правилима 
ревизорске струке или када обављеним надзором посло-
вања друштва за факторинг или на други начин утврди да 
мишљење о финансијским извјештајима друштва за фак-
торинг није засновано на истинитим и објективним чиње-
ницама, Комисија може одбити ревизорски извјештај и 
захтијевати од друштва за факторинг да друго привредно 
друштво за ревизију обави ревизију о трошку друштва за 
факторинг.

ГЛАВА VII
НАДЗОР НАД ОБАВЉАЊЕМ ПОСЛОВА 

ФАКТОРИНГА

Надзорни органи

Члан 53.
(1) Надзор над пословањем друштава за факторинг 

врши Комисија.
(2) Надзор над обављањем послова факторинга од 

Инвестиционо-развојне банке Републике Српске и другог 
привредног друштва из члана 4. став 4. овог закона врши 
Комисија.

(3) Надзор над банкама које обављају послове факто-
ринга врши Агенција за банкарство Републике Српске (у 
даљем тексту: Агенција).

(4) Комисија и Агенција у поступку надзора сходно при-
мјењују прописе којима су утврђене њихове надлежности.

(5) Комисија доноси акт којим прописује поступак над-
зора друштава за факторинг у складу са овим законом.

Овлашћења Комисије

Члан 54.
 (1) Комисија је овлашћена да врши непосредни и по-

средни надзор над пословањем друштава за факторинг, при 
чему је, у случају непосредног надзора, дужна обавијести-
ти друштво за факторинг најмање седам дана прије почетка 
вршења надзора.

(2) Изузетно од става 1. овог члана, Комисија може 
одлучити да се непосредни надзор врши без обавјештавања 
друштва за факторинг, уколико процијени да би његовим 
обавјештавањем била угрожена сврха непосредног надзора 
и у том случају се обавјештење о непосредном надзору уру-
чује надзираном лицу непосредно прије почетка надзора.

(3) Надзор из става 1. овог члана врши овлашћено лице 
Комисије:

1) увидом у финансијске и друге извјештаје, пословну 
документацију, те остале податке и евиденције које је дру-
штво за факторинг или друго лице обавезно водити или 
достављати Комисији, као и надзор над информационим 
системом и технологијама које омогућавају рад информа-
ционог система у обиму потребном за вршење надзора, на 
начин и у роковима у складу са одредбама овог и других 
закона и прописима Комисије,
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2) узимањем изјава и изјашњења одговорних лица и за-
послених у друштву за факторинг или другом лицу.

(4) Комисија може овластити привредно друштво за ре-
визију или друго стручно оспособљено лице за обављање 
појединих задатака у вези са надзором и у том случају овла-
шћена лица имају једнаке надлежности и дужности као 
овлашћено лице Комисије.

(5) С циљем вршења надзора над пословањем друштва 
за факторинг, Комисија врши надзор и над:

1) лицем које је повезано лице са друштвом за факто-
ринг,

2) лицем које има квалификовано учешће у друштву за 
факторинг.

(6) Ако је за надзор над лицима из става 5. овог члана 
надлежан други орган, Комисија у сарадњи са тим органом 
врши анализу финансијских извјештаја и пословне доку-
ментације.

(7) Друштво за факторинг дужно је да овлашћеним ли-
цима Комисије:

1) омогући приступ у пословне просторије, те обезбије-
ди одговарајуће просторије и раднике,

2) да на увид и достави тражену документацију и 
исправе, у било ком облику, или да им изда копије тих до-
кумената,

3) омогући приступ и увид у електронска и друга сред-
ства комуникације инсталирана код друштва за факторинг,

4) даје изјаве и изјашњења,
5) обезбиједи друге услове потребне за вршење надзо-

ра.
(8) За обављање надзора из овог члана друштво за 

факторинг плаћа Комисији накнаду за надзор, чију виси-
ну, начин обрачуна и плаћања прописује Комисија својом 
тарифом.

(9) У вршењу својих овлашћења Комисија је дужна да 
поступа по закону којим се уређује општи управни посту-
пак, уколико овим законом није другачије прописано.

(10) Одредбе које уређују овлашћења Комисије у врше-
њу непосредног и посредног надзора над пословањем 
друштава за факторинг, као и обавезу плаћања накнаде за 
вршење надзора Комисије, сходно се примјењују на по-
словне јединице привредног друштва са сједиштем у Босни 
и Херцеговини, а изван Републике Српске, а које послују у 
Републици Српској.

Управни поступак

Члан 55.
(1) Комисија, на основу надлежности утврђених зако-

ном, рјешава у управним стварима примјењујући одредбе 
прописа којима се уређује општи управни поступак, те пра-
вила надзора и струке, ако законом није другачије одређено.

(2) У поступку из става 1. овог члана Комисија одлучује 
рјешењем које је коначно.

(3) Против рјешења из става 2. овог члана може се 
покренути управни спор, а тужба против рјешења не спре-
чава његово извршење.

(4) У управном спору против рјешења из става 2. овог 
члана суд не може у поступку пуне јурисдикције ријешити 
управну ствар за чије је рјешавање овим законом утврђена 
надлежност Комисије.

(5) Ако суд поништи рјешење Комисије, права тужиоца 
ограничавају се на накнаду штете која му је причињена 
извршењем тог рјешења.

Мјере надзора

Члан 56.
У надзору над пословањем друштава за факторинг, Ко-

мисија доноси рјешење којим друштву за факторинг може 
изрећи сљедеће надзорне мјере:

1) дати препоруку,

2) изрећи опомену,
3) наложити отклањање незаконитости и неправил-

ности,
4) одредити додатне мјере,
5) одузети дозволу за обављање дјелатности факторин-

га.

Препоруке

Члан 57.
(1) Ако у вршењу надзора над пословањем друштва 

за факторинг утврди слабости, недостатке или недосљед-
ности у пословању, а које немају значај кршења прописа, 
Комисија друштву за факторинг издаје препоруке ради 
побољшања пословања, финансијске стабилности и поло-
жаја, као и смањења ризика којима је изложено или може 
бити изложено друштво у свом пословању.

(2) Директор је дужан да Комисији достави план, роко-
ве и динамику поступања по препорукама Комисије.

Опомена

Члан 58.
(1) Ако у вршењу надзора над пословањем друштва за 

факторинг утврди незаконитости и неправилности, а при-
рода и обим утврђених незаконитости и неправилности не-
мају значајан утицај и штетне посљедице, Комисија може 
изрећи опомену друштву за факторинг.

 (2) Комисија може опомену јавно објавити.
 (3) Опомена Комисије може да садржи и налог да 

друштво за факторинг исправи утврђене незаконитости и 
неправилности, као и рокове у којима је друштво за фак-
торинг дужно то да учини и динамику обавјештавања Ко-
мисије о предузетим радњама и активностима.

 (4) Ако у року из става 3. овог члана друштво за фак-
торинг не поступи по налогу Комисије, Комисија ће издати 
рјешење за отклањање утврђених незаконитости и непра-
вилности.

Отклањање незаконитости и неправилности

Члан 59.
(1) Комисија рјешењем налаже друштву за факторинг 

да отклони незаконитости и неправилности утврђене у по-
ступку надзора ако:

1) не поступи у складу са препоруком и опоменом из чл. 
57. и 58. овог закона,

2) над пословањем друштава за факторинг утврди 
кршење прописа које по свом значају и обиму има значајне 
штетне посљедице.

(2) Рјешењем којим се налаже отклањање незакони-
тости и неправилности Комисија одређује рок за њихово 
отклањање и достављање извјештаја Комисији о предузе-
тим мјерама са одговарајућим доказима да су незакони-
тости и неправилности отклоњене.

(3) Поред извјештаја о предузетим мјерама из става 2. 
овог члана, Комисија може наложити друштву за факторинг 
и достављање извјештаја привредног друштва за ревизију о 
отклањању утврђених недостатака и неправилности. 

Додатне мјере

Члан 60.
(1) Комисија одређује друштву за факторинг додатне 

мјере у случају да:
1) друштво за факторинг не задовољава минималне 

услове капитала из члана 22. овог закона,
2) друштво за факторинг не поступа у складу са рје-

шењем о отклањању незаконитости и неправилности,
3) учестало крши дужности благовременог и правилног 

извјештавања или обавјештавања Комисије или ако на дру-
ги начин омета вршење надзора,
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4) у другим случајевима када Комисија сматра да је по-

требно.
(2) Ако наступе околности из става 1. овог члана Коми-

сија може да одреди једну или више сљедећих мјера:
1) наложи управном одбору друштва за факторинг да 

усвоји план мјера за обезбјеђење минималног капитала 
друштва за факторинг из члана 22. овог закона;

2) наложи управном одбору друштва за факторинг да 
сазове скупштину друштва за факторинг, те предложи усва-
јање сљедећих одлука:

 1. одлуку о повећању основног капитала друштва за 
факторинг новим улозима,

 2. одлуку о повећању основног капитала друштва за 
факторинг из средстава друштва за факторинг,

 3. одлуку о покрићу губитка;
3) наложи управном одбору друштва за факторинг да 

разријеши директора, односно директоре и именује друга 
лица;

4) забрани друштву за факторинг закључивање нових 
уговора о факторингу, као и располагање имовином којом 
управља друштво за факторинг;

5) наложи управном одбору друштва за факторинг да 
усвоји и спроведе мјере за побољшање система управљања 
ризицима;

6) наложи друштву за факторинг да у даљем пословању 
смањи ризике значајне за његово пословање;

7) наложи друштву за факторинг друге мјере које су по-
требне за спровођење правила бонитетног пословања.

(3) Комисија рјешењем о изрицању мјера утврђује рок 
за извршење сваке наложене мјере из става 2. овог члана, 
као и рок за достављање извјештаја и доказа о извршењу 
наложене мјере. 

Одузимање дозволе за обављање дјелатности 
факторинга

Члан 61.
(1) Комисија одузима друштву за факторинг дозволу за 

обављање дјелатности факторинга ако:
1) је дозвола добијена на основу неистинитих и нетач-

них података,
2) друштво за факторинг престане да испуњава пропи-

сане услове за добијање дозволе за обављање дјелатности 
факторинга,

3) пословање друштва за факторинг се не води са 
пажњом доброг привредника и у складу са добром послов-
ном праксом,

4) друштво за факторинг крши одредбе овог закона, 
прописа донесених на основу њега или других прописа 
којих је дужно да се придржава,

5) друштво за факторинг није поступило у складу са на-
ложеном мјером Комисије за отклањање незаконитости и 
неправилности из члана 59. овог закона или додатном мје-
ром надзора из члана 60. овог закона, 

6) је друштво за факторинг прекршило одредбе о пра-
вовременом и тачном извјештавању Комисије више пута у 
периоду од три године, или да је на други начин Комисији 
онемогућавало надзор над својим пословањем,

7) друштво за факторинг обавља послове на начин који 
може да погорша или угрози његову ликвидности или сол-
вентност,

8) друштво за факторинг није организовало пословање 
или не води своје пословне књиге или пословне књиге 
којима управља или административну и другу пословну 
документацију на начин који у сваком тренутку омогућава 
провјеру послује ли друштво за факторинг у складу са про-
писима и правилима о управљању ризицима и у складу са 
одредбама овог закона, других закона и прописа који су на 
основу њих донесени,

9) друштво за факторинг не обавља дјелатности у скла-
ду са чланом 21. овог закона,

10) наступи разлог за одузимање дозволе за обављање 
дјелатности факторинга прописан другим одредбама овог 
закона. 

(2) Комисија рјешењем о одузимању дозволе за оба-
вљање дјелатности факторинга утврђује датум са којим се 
одузима дозвола за обављање дјелатности факторинга.

(3) Комисија објављује рјешење о одузимању дозволе 
за обављање дјелатности факторинга у „Службеном гла-
снику Републике Српске“ и у једним или више дневних 
листова доступним на цијелој територији Босне и Херце-
говине.

(4) Комисија одмах доставља рјешење о одузимању 
дозволе за обављање дјелатности факторинга друштву за 
факторинг и надлежном регистарском суду.

(5) Од дана одузимања дозволе за обављање дјелат-
ности факторинга, друштву за факторинг је забрањено 
да обавља послове утврђене овим законом, осим послова 
које у поступку ликвидације, односно стечаја привредног 
друштва обавља ликвидациони, односно стечајни управ-
ник у складу са законима којима се уређују привредна 
друштва и ликвидациони и стечајни поступак. 

Неовлашћено обављање дјелатности факторинга

Члан 62.
(1) Комисија је овлашћена да врши контролу субјеката 

који обављају дјелатност факторинга без дозволе Комисије.
 (2) Комисија је овлашћена да субјекту из става 1. овог 

члана наложи да престане да обавља дјелатност факторин-
га и да поднесе пријаву надлежном органу за неовлашћено 
бављење факторингом. 

 (3) Комисија је дужна да на својој интернет страници и 
у средствима јавног информисања објави упозорење о не-
овлашћеном обављању дјелатности факторинга.

ГЛАВА VIII
КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Прекршаји друштва за факторинг

Члан 63.
(1) Новчаном казном од 5.000 КМ до 25.000 КМ казниће 

се за прекршај друштво за факторинг ако:
1) факторинг обавља без закљученог уговора о факто-

рингу (члан 10),
2) обавља дјелатност факторинга супротно овом закону 

(члан 21),
3) не обавијести Комисију о смањењу капитала испод 

основног капитала дефинисаног овим законом (члан 22. 
став 3), 

4) током свог пословања не обезбјеђује испуњеност 
свих услова под којима је издата дозвола за обављање дје-
латности факторинга (члан 24. став 3),

5) не прибави сагласност Комисије у случају реор-
ганизације и добровољне ликвидације (члан 24. став 5),

6) не поступи у складу са обавезом достављања подата-
ка Комисији и другим органима (члан 36), 

7) функцију члана управног одбора друштва за фак-
торинг врши лице које није добило сагласност Комисије 
(члан 38. став 6),

8) не успостави свеобухватан систем управљања ризи-
цима (члан 45), 

9) не организује интерну ревизију (члан 46),
10) не води пословне књиге и не сачињава финансијске 

извјештаје (члан 48),
11) не ангажује привредно друштво за ревизију (члан 

49. став 2),
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12) не омогући овлашћеним лицима Комисије спро-
вођење надзора (члан 54. став 7),

13) не плаћа Комисији накнаду за надзор (члан 54. став 8). 
(2) За прекршаје из става 1. овог члана казниће се и од-

говорно лице у друштву за факторинг новчаном казном од 
1.000 КМ до 5.000 КМ.

Прекршаји друштва за факторинг

Члан 64.
(1) Новчаном казном од 2.500 КМ до 12.500 КМ казниће 

се за прекршај друштво за факторинг ако:
1) кореспонденцију не обавља у писаној форми (члан 

5. став 2),
2) уговор о факторингу не садржи прописане елементе 

(члан 11),
3) не извршава обавезе прописане овим законом (члан 

19),
4) не информише Комисију о промјени података (члан 

24. ст. 1. и 4),
5) не поднесе пријаву за упис у регистар пословних 

субјеката (члан 25. став 2),
6) не достави Комисији одлуку о избору привредног 

друштва за ревизију (члан 50. став 2). 
(2) За прекршаје из става 1. овог члана казниће се и од-

говорно лице у друштву за факторинг новчаном казном од 
500 КМ до 2.500 КМ.

Прекршаји привредног друштва са сједиштем 
у Босни и Херцеговини, а изван Републике Српске

Члан 65.
(1) Новчаном казном од 2.500 КМ до 12.500 КМ казниће 

се за прекршај привредно друштво са сједиштем у Босни и 
Херцеговини, а изван Републике Српске ако:

1) кореспонденцију не обавља у писаној форми (члан 
5. став 2),

2) факторинг обавља без закљученог уговора о факто-
рингу (члан 10),

3) уговор о факторингу не садржи прописане елементе 
(члан 11), 

4) не извршава обавезе прописане овим законом (члан 
19), 

5) оснује пословну јединицу у Републици Српској без 
сагласности Комисије (члан 27. став 3),

6) не поступи у складу са обавезом достављања подата-
ка Комисији и другим органима (члан 36),

7) не омогући овлашћеним лицима Комисије спро-
вођење надзора (члан 54. став 7),

8) не плаћа Комисији накнаду за надзор (члан 54. став 
8).

 (2) За прекршаје из става 1. овог члана казниће се и 
одговорно лице новчаном казном од 500 КМ до 2.500 КМ. 

Прекршаји члана управног одбора

Члан 66.
Новчаном казном од 500 КМ до 2.500 КМ казниће се за 

прекршај одговорни члан управног одбора ако:
1) не поступи у складу са обавезом достављања подата-

ка Комисији и другим органима (члан 36),
2) не извршава дужности и послове које су му у надле-

жности (члан 40).

Прекршаји других пословних субјеката

Члан 67.
(1) Новчаном казном од 2.500 КМ до 12.500 КМ казниће 

се за прекршај други пословни субјект ако:
1) закључи уговор о факторингу са различитим факто-

рима (члан 12. став 2),

2) обавља дјелатност факторинга без дозволе Комисије 
за обављање дјелатности факторинга (члан 21. став 3),

3) стекне квалификовано учешће у друштву за факто-
ринг супротно овом закону (члан 30),

4) као стицалац квалификованог учешћа у друштву за 
факторинг насљеђивањем, правним сљедбеништвом или 
другим стицањем независним од воље стицаоца поступи 
супротно овом закону (члан 32. ст. 2. и 3),

5) Комисији не омогући вршење надзора (члан 54. став 
5).

(2) За прекршаје из става 1. овог члана казниће се одго-
ворно лице у другом пословном субјекту новчаном казном 
од 1.000 КМ до 5.000 КМ. 

Прекршаји физичких лица

Члан 68.
Новчаном казном од 1.000 КМ до 5.000 КМ казниће се 

за прекршај физичко лице ако:
1) стекне квалификовано учешће у друштву за факто-

ринг супротно овом закону (члан 30),
2) као стицалац квалификованог учешћа у друштву за 

факторинг насљеђивањем, правним сљедбеништвом или 
другим стицањем независним од воље стицаоца поступи 
супротно овом закону (члан 32. ст. 2. и 3),

3) не поступи у складу са обавезом достављања подата-
ка Комисији и другим органима (члан 36).

Прекршајни поступак

Члан 69.
(1) Прекршајни поступак покреће се и води у складу 

са прописима којима се уређује прекршајни поступак.
(2) Утврђивање одговорности и изрицање мјера у 

складу са овим законом не искључује утврђивање одго-
ворности и изрицање мјера утврђених другим законима.

(3) Ако друштво за факторинг у свом пословању не 
извршава обавезе и задатке, као и не предузима мјере и 
радње дефинисане прописима који уређују спречавање 
прања новца и финансирања терористичких активности, 
Комисија предузима мјере и обавјештава надлежне органе 
о сумњи на прање новца и финансирање терористичких 
активности, издаје прекршајне налоге или покреће прекр-
шајни поступак у складу са тим законом. 

ГЛАВА IX
ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Доношење подзаконских прописа

Члан 70.
Комисија ће донијети подзаконске акте прописане овим 

законом у року од три мјесеца од дана ступања на снагу 
овог закона. 

Усклађивање са одредбама овог закона

Члан 71.
(1) Правна лица која су на дан ступања на снагу овог 

закона уписана у судски регистар и обављају послове фак-
торинга настављају пословати као друштва за факторинг 
према одредбама овог закона.

(2) Правна лица из става 1. овог члана дужна су да у 
року од шест мјесеци од дана ступања на снагу овог закона 
ускладе своје пословање са одредбама овог закона.

(3) Ако правна лица из става 1. овог члана не поступе 
у року и на начин одређен одредбама става 2. овог члана, 
дужна су да престану обављати послове факторинга и да 
дјелатност факторинга бришу из судског регистра.
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Ступање на снагу

Члан 72.
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у „Службеном гласнику Републике Српске“.

Број: 02/1-021-1054/20 Предсједник
2. децембра 2020. године Народне скупштине,
Бањалука Недељко Чубриловић, с.р.

2329
На основу Амандмана XL тачка 2. на Устав Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
28/94),  д о н о с и м

УКАЗ
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНИ 
ЗАКОНА О ПОСЕБНИМ РЕПУБЛИЧКИМ 

ТАКСАМА 

Проглашавам Закон о допуни Закона о посебним репу-
бличким таксама, који је Народна скупштина Републике 
Српске усвојила на Тринаестој редовној сједници, одржа-
ној 2. децембра 2020. године, а Вијеће народа 10. децембра 
2020. године констатовало да се Закон о допуни Закона о 
посебним републичким таксама не односи на витални на-
ционални интерес ни једног од конститутивних народа у 
Републици Српској.

Број: 01-020-4228/20 Предсједник
10. децембра 2020. године Републике,
Бањалука Жељка Цвијановић, с.р.

З АКОН
О ДОПУНИ ЗАКОНА О ПОСЕБНИМ 

РЕПУБЛИЧКИМ ТАКСАМА

Члан 1.
У Закону о посебним републичким таксама (“Службе-

ни гласник Републике Српске”, бр. 8/94, 29/00, 18/01, 22/01, 
60/03 - II дио, 14/04, 41/05, 51/06 и 52/14) послије члана 5. 
додаје се нови члан 5а, који гласи:

“Члан 5а.
(1) Посебна републичка такса за 2021. годину умањује 

се за 30% од износа прописаних у чл. 2. и 4. овог закона. 
(2) Посебна републичка такса за 2022. годину умањује 

се за 60% од износа прописаних у чл. 2. и 4. овог закона.”.

Члан 2. 
Овај закон објављује се у “Службеном гласнику Репу-

блике Српске”, а ступа на снагу 1. јануара 2021. године.

Број: 02/1-021-1050/20 Предсједник
2. децембра 2020. године Народне скупштине,
Бањалука Недељко Чубриловић, с.р.

2330
На основу Амандмана XL тачка 2. на Устав Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
28/94),  д о н о с и м

УКАЗ
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ИЗМЈЕНАМА И 

ДОПУНАМА ЗАКОНА О КОМУНАЛНИМ ТАКСАМА 

Проглашавам Закон о измјенама и допунама Закона о 
комуналним таксама, који је Народна скупштина Републике 
Српске усвојила на Тринаестој редовној сједници, одржаној 
2. децембра 2020. године, а Вијеће народа 10. децембра 2020. 
године констатовало да се Закон о измјенама и допунама За-

кона о комуналним таксама не односи на витални национал-
ни интерес ни једног од конститутивних народа у Републици 
Српској.

Број: 01-020-4229/20 Предсједник
10. децембра 2020. године Републике,
Бањалука Жељка Цвијановић, с.р.

З АКОН 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О 

КОМУНАЛНИМ ТАКСАМА

Члан 1.
У Закону о комуналним таксама (“Службени гласник 

Републике Српске”, број 4/12) у члану 3. у ставу 1. т. б), г), 
д), ђ), е) и ж) бришу се.

Досадашње т. в), з) и и) постају т. б), в) и г). 

Члан 2.
У члану 4. у ставу 3. слово: “з” замјењује се словом: “в”, 

а слово: “и” замјењује се словом: “г”.

Члан 3.
У члану 8. у ставу 1. тачка д) мијења се и гласи:
“д) удружења од јавног интереса за Републику Српску, 

а којима је то својство признато у складу са актом којим 
се уређује додјела и престанак статуса удружења од јавног 
интереса,”.

У тачки ђ) тачка на крају текста замјењује се запетом и 
додају се ријечи:
“особе са инвалидитетом које имају 80% инвалидитета и 
особе са тјелесним оштећењем од 70-100%, родитељ или 
старатељ који има статус лица које се стара о лицу са ин-
валидитетом, односно лице којем је рјешењем тај статус 
утврђен.”, 
а послије тачке ђ) додају се нове т. е) и з), које гласе:

“е) предузетници који, у смислу закона којим се уређује 
порез на доходак, имају статус малог предузетника,

з) обвезници комуналних такса за 12 мјесеци од реги-
страције.”.

Члан 4.
Члан 10. мијења се и гласи:
“Комунална такса из члана 3. тачка г) овог закона 

утврђује се у годишњем износу, а комуналне таксе из члана 
3. т. а), б) и в) овог закона утврђују се сразмјерно времену 
коришћења права, предмета или услуга.”.

Члан 5.
У члану 11. у ставу 1. слово: “з” замјењује се словом: 

“в”.

Члан 6.
У члану 12. у ставу 1. слово: “и” замјењује се словом: 

“г”.
У истом члану у ставу 3. слово: “и” замјењује се сло-

вом: “г”.

Члан 7.
У члану 13. у ставу 2. слово: “з” замјењује се словом: 

“в”, а слово: “и” замјењује се словом: “г”.

Члан 8.
Послије члана 14. додаје се нови члан 14а, који гласи:

“Члан 14а.
Јединице локалне самоуправе ускладиће своје одлуке о 

комуналним таксама са одредбама овог закона у року од 90 
дана од дана његовог ступања на снагу.”.
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Члан 9.
Овај закон објављује се у “Службеном гласнику Репу-

блике Српске”, а ступа на снагу 1. јануара 2021. године.

Број: 02/1-021-1051/20 Предсједник
2. децембра 2020. године Народне скупштине,
Бањалука Недељко Чубриловић, с.р.

2331
На основу Амандмана XL тачка 2. на Устав Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
28/94),  д о н о с и м

УКАЗ
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ИЗМЈЕНАМА И 

ДОПУНАМА ЗАКОНА О АДМИНИСТРАТИВНИМ 
ТАКСАМА 

Проглашавам Закон о измјенама и допунама Закона о 
административним таксама, који је Народна скупштина Ре-
публике Српске усвојила на Тринаестој редовној сједници, 
одржаној 2. децембра 2020. године, а Вијеће народа 10. де-
цембра 2020. године констатовало да се Закон о измјенама и 
допунама Закона о административним таксама не односи на 
витални национални интерес ни једног од конститутивних 
народа у Републици Српској.

Број: 01-020-4230/20 Предсједник
10. децембра 2020. године Републике,
Бањалука Жељка Цвијановић, с.р.

З АКОН
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О 

АДМИНИСТРАТИВНИМ ТАКСАМА

Члан 1.
У Закону о административним таксама (“Службени гла-

сник Републике Српске”, бр. 100/11, 103/11 и 67/13) у члану 
3. у ставу 1. након ријечи: “такса” запета и ријечи: “која се 
налази у прилогу и саставни је дио овог закона” бришу се.

Члан 2.
Послије члана 3. додаје се нови члан 3а, који гласи:

“Члан 3а.
Влада Републике Српске доноси уредбу којом се пропи-

сује Тарифа републичких административних такса.”.

Члан 3.
Члан 4. мијења се и гласи:
“(1) За списе и радње у поступку пред јединицама ло-

калне самоуправе плаћају се таксе чији се износ утврђује 
одлуком и тарифом коју доносе јединице локалне само-
управе на основу овог закона.

(2) Таксе које се плаћају на основу тарифе из става 1. 
овог члана приход су буџета јединице локалне самоуправе.

(3) Изузетно од става 1. овог члана, за списе и радње 
у вези са регистрацијом предузетника плаћају се таксе у 
сљедећим износима:

а) за оснивање - 30 КМ,
б) за промјене података уписаних у регистар - 20 КМ,
в) за престанак обављања дјелатности - 10 КМ,
г) за припремне радње - 10 КМ,
д) за резервацију пословног имена која обухвата реги-

страцију и брисање - 15 КМ.
(4) Ако се захтјев у вези са регистрацијом подноси 

електронским путем, износ таксе из става 3. овог члана 
умањују се за 50%.

(5) Таксе из става 3. овог члана приход су јединица ло-
калне самоуправе.”.

Члан 4.
У члану 14. у ставу 1. у тачки ф) ријеч: “и” на крају 

текста замјењује се запетом.
У тачки х) тачка на крају текста замјењује се запетом и 

додају се нове т. ц) и ч), које гласе:
“ц) захтјеве, молбе, приједлоге и пријаве,
ч) изводе, увјерења или потврде.”.

Члан 5.
Послије члана 24. додају се нови чл. 24а. и 24б, који 

гласе:
“Члан 24а.

(1) Влада Републике Српске ће у року од шест мјесеци 
од дана ступања на снагу овог закона донијети Уредбу о 
Тарифи републичких административних такса.

(2) До доношења подзаконског акта из става 1. овог чла-
на примјењиваће се прописи који су важили до дана сту-
пања на снагу овог закона, ако са њим нису у супротности.

Члан 24б.
Скупштине јединица локалне самоуправе ускладиће 

своје одлуке о административним таксама са одредбама 
овог закона у року од 120 од дана његовог ступања на сна-
гу, а номинални износ такса за истовјетне списе и радње 
не могу се утврдити у износу већем од износа прописаног 
Тарифом републичких административних такса.”.

Члан 6.
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 02/1-021-1052/20 Предсједник
2. децембра 2020. године Народне скупштине,
Бањалука Недељко Чубриловић, с.р.

2332
На основу Амандмана XL тачка 2. на Устав Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
28/94),  д о н о с и м

УКАЗ
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ИЗМЈЕНАМА И 
ДОПУНАМА ЗАКОНА О ПОРЕЗУ НА ДОХОДАК 

Проглашавам Закон о измјенама и допунама Закона о по-
резу на доходак, који је Народна скупштина Републике Српске 
усвојила на Тринаестој редовној сједници, одржаној 2. децем-
бра 2020. године, а Вијеће народа 10. децембра 2020. године 
констатовало да се Закон о измјенама и допунама Закона о по-
резу на доходак не односи на витални национални интерес ни 
једног од конститутивних народа у Републици Српској.

Број: 01-020-4231/20 Предсједник
10. децембра 2020. године Републике,
Бањалука Жељка Цвијановић, с.р.

З АКОН 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ПОРЕЗУ 

НА ДОХОДАК

Члан 1.
У Закону о порезу на доходак (“Службени гласник Репу-

блике Српске”, бр. 60/15, 5/16, 66/18 и 105/19) у члану 8. у ста-
ву 4. у тачки 13) ријеч: “и” на крају текста замјењује се запетом.

У ставу 4. у тачки 14) послије ријечи: “сврхе” додају се 
запета и нове т. 15), 16) и 17), које гласе:

“15) насљеђе, 
16) поклон учињен између сродника по крви у правој 

линији, брачних и ванбрачних супружника, браће и сеста-
ра, усвојеника и усвојиоца, 

17) поклони укупне вриједности до 10.000 КМ на го-
дишњем нивоу”.
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Члан 2.

У члану 36. у ставу 1. ријечи: “са или без накнаде” за-
мјењују се ријечима: “уз новчану или неновчану накнаду”. 

Члан 3.
Послије члана 36. додаје се нови члан 36а, који гласи:

“Члан 36а.
Капиталним добитком, односно губитком не сматра се 

разлика настала: 
1) на имовини стеченој насљеђем,
2) преносом права на имовини који се врши између 

брачних и ванбрачних супружника и сродника по крви у 
првом насљедном реду,

3) преносом права на имовини који се врши између раз-
ведених брачних супружника, а у непосредној је вези са раз-
водом,

4) преносом права на имовини коју је порески обвезник 
имао у свом власништву непрекидно најмање седам година 
прије извршеног преноса.”.

Члан 4. 
У члану 38. став 2. мијења се и гласи: 
“(2) У сврху одређивања капиталног добитка и капиталног 

губитка путем размјене за друго право продајном цијеном сма-
тра се тржишна цијена права коју обвезник даје у размјену.”.

Члан 5. 
У члану 39. у ставу 2. ријечи: “у случају преноса без 

накнаде или путем размјене, као и” бришу се.
Послије става 2. додаје се нови став 3, који гласи: 
“(3) У случају преноса права и имовине стечене покло-

ном, набавном цијеном сматра се цијена по којој је то право 
или имовину стекао правни претходник пореског обвезни-
ка (поклонодавац).”.

Досадашњи ст. 3, 4, 5, 6, 7, 8. и 9. постају ст. 4, 5, 6, 7, 
8, 9. и 10.

Члан 6.
Овај закон објављује се у “Службеном гласнику Репу-

блике Српске”, а ступа на снагу 1. јануара 2021. године.

Број: 02/1-021-1053/20 Предсједник
2. децембра 2020. године Народне скупштине,
Бањалука Недељко Чубриловић, с.р.

2333
На основу члана 3. Закона о донацијама у јавном сектору 

(“Службени гласник Републике Српске”, број 96/05) и члана 
43. став 3. Закона о Влади Републике Српске (“Службени гла-
сник Републике Српске”, број 118/08), Влада Републике Срп-
ске, на 99. сједници, одржаној 3.12.2020. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О ПРИХВАТАЊУ ДОНАТОРСКИХ СРЕДСТАВА 

ВЛАДЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

I
Прихватају се донаторска средства Владе Републике 

Србије у износу од 20.000.000,00 евра (39.116.600,00 КМ), 
одобрена Републици Српској у оквиру механизма сарадње 
по Споразуму о успостављању специјалних паралелних 
односа између Републике Српске и Републике Србије 
за санирање посљедица изазваних пандемијом SARS - 
Covid-19.

II
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана обја-

вљивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-3368/20 Предсједник
3. децембра 2020. године Владе,
Бањалука Радован Вишковић, с.р.

2334
На основу члана 43. став 3. Закона о Влади Републике 

Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 118/08) 
и Одлуке Народне скупштине Републике Српске о прихва-
тању задужења Републике Српске према Европској инвести-
ционој банци (“Службени гласник Републике Српске”, број 
1/17) по Пројекту Додатно финансирање по Пројекту болнице 
у Републици Српској / Б ЕИБ 31.526, Влада Републике Српске, 
на 99. сједници, одржаној 3.12.2020. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О ПРЕНОСУ ДИЈЕЛА ПРЕОСТАЛИХ СРЕДСТАВА 

СУФИНАНСИРАЊА ВЛАДЕ РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ ПО 
ПРОЈЕКТУ ЈАЧАЊА СЕКТОРА ЗДРАВСТВА - ФАЗА 
2 (ХСЕП 2) - ЦЕБ ЛД 1747 НА ПРОЈЕКАТ ДОДАТНО 

ФИНАНСИРАЊЕ ПО ПРОЈЕКТУ БОЛНИЦЕ У 
РЕПУБЛИЦИ СРПСКОЈ / Б ЕИБ 31.526

I
Одобрава се преусмјеравање дијела преосталих сред-

става суфинансирања Владе Републике Српске по Пројек-
ту јачања сектора здравства - фаза 2 - ХСЕП 2 (ЦЕБ ЛД 
1747) са рачуна: Министарство финансија Републике 
Српске-РПНЗ-ХСЕП-Влада у износу од 1.395.815,29 КМ 
на рачун: Министарство финансија РПНЗ-Пројекат бол-
ница Републике Српске–Влада с циљем кофинансирања 
Пројекта Додатно финансирање по Пројекту болнице / Б 
ЕИБ 31.526.

II
Одобрава се преусмјеравање дијела преосталих сред-

става суфинансирања Владе Републике Српске по Пројек-
ту јачања сектора здравства - фаза 2 - ХСЕП 2 (ЦЕБ ЛД 
1747) са рачуна: Министарство финансија Републике 
Српске-РПНЗ-ХСЕП-ОПШТИНА у износу од 1.198,92 
КМ на рачун: Министарство финансија РПНЗ-Пројекат 
болница Републике Српске-Влада с циљем кофинанси-
рања Пројекта Додатно финансирање по Пројекту болни-
це / Б ЕИБ 31.526.

III
Средства ће се користити за плаћање трошкова банкар-

ских услуга, трошкова пореза и доприноса за консултанте, 
трошкове ПДВ-а и друге евентуалне трошкове који настану 
с циљем реализације наведеног пројекта, а који нису плати-
ви из средстава кредита.

IV
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-3394/20 Предсједник
3. децембра 2020. године Владе,
Бањалука Радован Вишковић, с.р.

2335
На основу члана 43. став 3. Закона о Влади Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
118/08) и члана 5. став 3. Закона о извршењу Буџета Репу-
блике Српске за 2020. годину (“Службени гласник Републи-
ке Српске”, бр. 112/19 и 61/20), Влада Републике Српске, на 
99. сједници, одржаној 3.12.2020. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ПЛАН УТРОШКА 

СРЕДСТАВА 

I
Даје се сагласност Министарству просвјете и културе 

(организациони код 0813) на План утрошка средстава за 
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период од 1.1. до 30.11.2020. године у укупном износу од 
465.300,00 КМ, са позиција:

- 415200 - текући грантови културе за националне 
мањине у износу од 25.200,00 КМ,

- 415200 - текући грантови културе у износу од 
440.100,00 КМ.

II
За реализацију ове одлуке задужују се Министарство 

просвјете и културе и Министарство финансија.

III
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-3358/20 Предсједник
3. децембра 2020. године Владе,
Бањалука Радован Вишковић, с.р.

2336
На основу члана 43. став 3. Закона о Влади Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
118/08) и члана 5. став 3. Закона о извршењу Буџета Репу-
блике Српске за 2020. годину (“Службени гласник Републи-
ке Српске”, бр. 112/19 и 61/20), Влада Републике Српске, на 
99. сједници, одржаној 3.12.2020. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ПЛАН УТРОШКА 

СРЕДСТАВА

I
Даје се сагласност Министарству саобраћаја и веза Ре-

публике Српске (организациони код 1648) на План утрошка 
средстава за период 1.11 - 30.11.2020. године у укупном 
износу од 30.000,00 КМ.

II
Средства из тачке I ове одлуке распоређују се на пози-

цију:
- 415200 - текући грант Жељезничкој корпорацији 

БХЖЈК у износу од 30.000,00 КМ.

III
Жељезничка корпорација БХЖЈК дужна је да намјен-

ски користи средства из тачке I ове одлуке у складу са Спо-
разумом о успостављању заједничке жељезничке јавне кор-
порације и Правилником о критеријумима за коришћење 
гранта за Босанскохерцеговачку жељезничку јавну корпо-
рацију (“Службени гласник Републике Српске”, број 26/20).

IV
За реализацију ове одлуке задужују се Министарство 

саобраћаја и веза и Министарство финансија Републике 
Српске.

V
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-3359/20 Предсједник
3. децембра 2020. године Владе,
Бањалука Радован Вишковић, с.р.

2337
На основу члана 43. став 3. Закона о Влади Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
118/08) и члана 5. став 3. Закона о извршењу Буџета Репу-
блике Српске за 2020. годину (“Службени гласник Републи-
ке Српске”, бр. 112/19 и 61/20), Влада Републике Српске, на 
99. сједници, одржаној 3.12.2020. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ПЛАН УТРОШКА 

СРЕДСТАВА

I
Даје се сагласност Министарству саобраћаја и веза Ре-

публике Српске (организациони код 1648) на План утрошка 
средстава за период 1.11 - 30.11.2020. године у износу од 
150.000,00 КМ.

II
Средства из тачке I ове одлуке додјељују се на:

-  позицију 414100 - субвeнција “Аеродроми 
 Републике Српске” а.д. Бања Лука 
у износу 
 од .............................................................  150.000,00 КМ.

III
Предузеће из тачке II ове одлуке дужно је да средства 

из тачке I ове одлуке користи у складу са одредбама угово-
ра које су закључили са Министарством саобраћаја и веза 
Републике Српске.

IV
За реализацију ове одлуке задужују се Министарство 

саобраћаја и веза и Министарство финансија Републике 
Српске.

V
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-3360/20 Предсједник
3. децембра 2020. године Владе,
Бањалука Радован Вишковић, с.р.

2338
На основу члана 43. став 3. Закона о Влади Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
118/08) и члана 5. став 3. Закона о извршењу Буџета Репу-
блике Српске за 2020. годину (“Службени гласник Републи-
ке Српске”, бр. 112/19 и 61/20), Влада Републике Српске, на 
99. сједници, одржаној 3.12.2020. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ПЛАН УТРОШКА 

СРЕДСТАВА

I
Даје се сагласност Министарству породице, омладине 

и спорта (организациони код 3710) на План утрошка сред-
става за период 1.1 - 30.11.2020. године у укупном износу 
од 384.885,00 КМ.

II
Средства из тачке I ове одлуке распоређују се на сље-

дећи начин:
- 415200 - текући грантови за реализацију програма
 дефинисаних Омладинском политиком Републике
 Српске и пројеката за унапређење и развој 
 омладинског организовања у износу од  ...15.000,00 KM,
- 415200 - текући грантови младима и омладинским 
 организацијама у руралним срединама у износу 
 од  ...............................................................10.000,00 КМ,
- 415200 - текући грантови за пројекте подршке 
 међународне сарадње и мобилности младих у износу
 од ...............................................................  20.000,00 КМ,
- 415200 - текући грантови за подршку активностима 
 и пројектима за унапређење и развој
 волонтирања у износу од  ........................15.000,00 КМ,
- 415200 - текући грантови спортским организацијама 
 у износу од  ..............................................235.000,00 KM,
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- 415200 - текући грант за активности спортских 
 савеза Републике Српске у износу од  ....21.000,00 КМ,
- 415200 - текући грантови спортским организацијама
 лица са инвалидитетом у Републици Српској у износу
 од ...............................................................  30.000,00 КМ,
- 415200 - текући грантови за национална спортска 
 признања Републике Српске у износу од ...1.885,00 КМ,
- 415200 - текући грантови врхунским и перспективним
 спортистима у Републици Српској у износу 
 од ................................................................10.000,00 КМ,
- 415200 - капитални грантови непрофитним 
 организацијама за изградњу, реконструкцију 
 и санацију спортских објеката у износу 
 од ................................................................27.000,00 KM.

III
За реализацију ове одлуке задужују се Министарство 

породице, омладине и спорта и Министарство финансија.

IV
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-3361/20 Предсједник
3. децембра 2020. године Владе,
Бањалука Радован Вишковић, с.р.

На основу члана 15. став 1. тачка з) и члана 43. став 
6. Закона о Влади Републике Српске (“Службени гласник 
Републике Српске”, број 118/08) и члана 53. став 1. тачка 
а) Закона о државним службеницима (“Службени гласник 
Републике Српске”, бр. 118/08, 117/11, 37/12 и 57/16), Вла-
да Републике Српске, на 99. сједници, одржаној 3.12.2020. 
године,  д о н o с и

Р Ј ЕШЕЊЕ
О РАЗРЈЕШЕЊУ ВРШИОЦА ДУЖНОСТИ 

ДИРЕКТОРА АГЕНЦИЈЕ ЗА ДРЖАВНУ УПРАВУ 
РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ

1. Саша Глигорић, дипломирани правник, разрјешава 
се дужности вршиоца дужности директора Агенције за др-
жавну управу.

2. Ово рјешење ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-3355/20 Предсједник
3. децембра 2020. године Владе,
Бањалука Радован Вишковић, с.р.

На основу члана 15. став 1. тачка з) и члана 43. став 
6. Закона о Влади Републике Српске (“Службени гласник 
Републике Српске”, број 118/08) и члана 42. Закона о др-
жавним службеницима (“Службени гласник Републике 
Српске”, бр. 118/08, 117/11, 37/12 и 57/16), Влада Репу-
блике Српске, на 99. сједници, одржаној 3.12.2020. године,  
д о н о с и

Р Ј ЕШЕЊЕ
О ПОСТАВЉЕЊУ ВРШИОЦА ДУЖНОСТИ 

ДИРЕКТОРА АГЕНЦИЈЕ ЗА ДРЖАВНУ УПРАВУ 
РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ

1. Александар Радета, дипломирани правник, поставља 
се за вршиоца дужности директора Агенције за државну 
управу Републике Српске на период до 90 дана.

2. Ово рјешење ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-3356/20 Предсједник
3. децембра 2020. године Владе,
Бањалука Радован Вишковић, с.р.

Конкуренцијски савјет 
Босне и Херцеговине

Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине, на основу члана 
25. став (1) тачка е) и члана 42. став (1) тачка а) Закона о конкурен-
цији (“Службени гласник БиХ”, бр. 48/05, 76/07 и 80/09) у поступ-
ку покренутом по службеној дужности, против привредног субјек-
та “Еуротерм” д.о.о Кисељак, ПЈ број 1, Латичка бб, 71000 Сараје-
во, Босна и Херцеговина, ради утврђивања постојања забрањених 
конкуренцијских дјеловања, у смислу члана 4. став (1) т. б) и е) 
Закона о конкуренцији, на 74. (седамдесет четвртој) сједници, одр-
жаној 7.10.2020. године,  д о н и о  ј е

Р Ј ЕШЕЊЕ
1. Утврђује се да је привредни субјекат “Еуротерм” д.о.о Ки-

сељак, на основу закључених уговора о испоруци и коришћењу 
топлотне енергије за кориснике са индивидуалним мјерачем то-
плоте и наплатом  фиксних трошкова корисника искључених из 
топлификационог система, починио забрањени споразум у смислу 
члана 4. став (1) тачка е) Закона о конкуренцији у периоду 1.1.2018 
-27.12.2018. године на подручју општине Илиџа.

2. Није утврђено да је привредни субјекат “Еуротерм” д.о.о 
Кисељак, на основу закључених уговора о испоруци и коришћењу 
топлотне енергије за кориснике са индивидуалним мјерачем топлоте 
и наплатом фиксних трошкова корисника искључених из топлифи-
кационог система, починио забрањени споразум у смислу члана 4. 
став (1) тачке б) Закона о конкуренцији у периоду од 1.1.2018. годи-
не до момента доношења овог рјешења на подручју општине Илиџа.

3. Налаже се привредном субјекту “Еуротерм” д.о.о Кисељак 
сљедеће:

- у року од 60 (тридесет) дана од дана пријема овог рјешења 
усклади одредбе Одлуке о цијена ма централног гријања у објек-
тима колективног становања, број: 02-023/18, од 1.1.2018. године, 
које се односе на плаћање фиксних трошкова корисника искључе-
них из топлификационог система са одредбама Уредбе о општим 
условима за производњу, испоруку и коришћење топлотне енер-
гије Кантона Сарајево и закључи анексе уговора са корисницима у 
складу са наложеном измјеном, те да достави доказе о извршењу.

4. Изриче се новчана казна привредном субјекту “Еуротерм” 
д.о.о Кисељак због кршења одредби из члана 4. став (1) тачке е) 
Закона о конкуренцији, утврђене у тачки 1. овог рјешења, у виси-
ни од 12.618,15 КМ (дванаест хиљада шесто осамнаест и 15/100 
конвертибилних марака), коју је дужан платити у року од 15 (пет-
наест) дана од пријема овог рјешења.

5. Ово рјешење је коначно и биће објављено у “Службеном 
гласнику БиХ”, службеним гласницима ентитета и Брчко Дистрик-
та Босне и Херцеговине.

О б р а з л ож е њ е
Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине (даље у тексту: 

Конкуренцијски савјет) је 6.5.2019. године, под бројем: 01-26-10-
136-1/19, запримио Пријаву постојања недозвољеног конкурен-
цијског дјеловања (у даљем тексту: Пријава) од стране адвоката 
Адмира Ђулића, Ферхадија 17а, 71000 Сарајево, у вези са ко-
ришћењем топлотне енергије за кориснике са уграђеним инди-
видуалним мјерачем топлоте, за загријавање стана у Сарајеву, у 
стамбено-пословном комплексу СТУП НУКЛЕУС-ТИБРА 2. у 
власништву (..)**¹ (у даљем тексту: Подносиоци Пријаве), против 
привредног субјекта “Еуротерм” д.о.о Кисељак, ПЈ број 1, Латичка 
бб, 71000 Сарајево, Босна и Херцеговина (у даљем тексту: Против-
на страна или Еуротерм), заступаног по адвокату Дорђу Југовићу, 
Маглајска 4, 71000 Сарајево.

У Пријави се наводи сљедеће:
- Подносиоци Пријаве су 24.12.2013. године са привредним 

субјектом Еуротерм закључили Уговор о испоруци и коришћењу 
топлотне енергије за кориснике са индивидуалним мјерачем то-
плоте, број: 1370/13 (у даљем тексту: Уговор), за загријавање стана 
у стамбено-пословном комплексу Ступ Нуклеус-Тибра 2.

- С обзиром да наведени испоручилац топлотне енергије није 
испуњавао услове предвиђене Уговором, ни након безуспјешних 
упозорења, Подносиоци пријаве су 31.12.2014. године, једнострано 
раскинули исти, те су до тог датума испунили све обавезе из Уговора.

- Привредни субјекат Еуротерм је на обавјештење о раскиду 
Уговора одговорио да не прихвата једнострани раскид Уговора, те 
да их позива на обавезу плаћања фиксног дијела цијене (паушала) 
током цијеле године.

- Од 31.12.2014. године, када су Подносиоци пријаве једностра-
но раскинули Уговор, те искључени из система гријања наведеног 
испоручиоца топлотне енергије, од којег датума уопште не користе 
услуге загријавања стана са система гријања привредног субјекта 
Еуротерм, наведени испоручилац топлотне енергије константно 
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Подносиоцима Пријаве испоставља рачуне за наплату паушала, на 
чијим се контима исказују неплаћени износи као дуговање.

- Подносиоци Пријаве истичу да је такво поступање при-
вредног субјекта Еуротерм незаконито и неправилно, те да такво 
поступање представља забрањено конкуренцијско дјеловање, у 
складу са одредбама члана 4. став (1) т. б) и е) Закона о конкурен-
цији (“Службени гласник БиХ”, број 48/05, 76/07 и 80/09; у даљем 
тексту: Закон).

- Неспорно је да је у наведеном уговору дефинисан паушал, 
као фиксни дио утврђене цијене, међутим Подносиоци Прија-
ве, без обзира што су плаћали наведени паушал до једностраног 
раскида наведеног уговора, сматрају да такав Уговор којим се 
уговара наведени паушал, али и свака друга активност, одлуке и 
акти наведеног испоручиоца топлотне енергије, на основу чега 
константно Подносиоцима захтјева испоставља рачуне за наплату 
наведеног паушала, на чијим се контима исказују неплаћени изно-
си као дуговање,  представља забрањени споразум, у складу са на-
веденим одредбама закона.

- Подносиоци пријаве указују на то да такво поступање наве-
деног испоручиоца топлотне енергије, противно одредбама члана 
1. Протокола 1 Европске конвенције о заштити људских права и 
основних слобода, који гарантује право на мирно уживање имо-
вине.

- Одредбама Устава Босне и Херцеговине и Устава Федерације 
Босне и Херцеговине, према којем се уставно уређење Босне и Хер-
цеговине и Федерације Босне и Херцеговине заснива на тржишној 
привреди, те одредбама чл. од 9. до 14, те чл. 124. и 210. Закона о 
облигационим односима (“Службени лист РБиХ”, бр. 2/92, 13/93 
и 13/94, “Службене новине Федерације БиХ”, бр. 29/03 и 42/11; у 
даљем тексту: Закон о облигационим односима), којим се пропи-
сује понашање на тржишту, слобода уређивања обавезних односа, 
равноправност странака у обавезном односу, начело савјесности 
и поштења, забрана злоупотребе права, забрана стварања и иско-
ришћавања монополског положаја, право на раскид уговора због 
неиспуњења и стицање без основа.

- Све и да цијеви топликационог система пролазе кроз стан 
Подносилаца Пријаве, што овдје није случај, Подносиоци Пријаве 
сматрају да је овакво поступање наведеног испоручиоца топлот-
не енергије у супротности са дефиницијом власништва, у складу 
са одредбама Закона о стварним правима (“Службене новине Фе-
дерације БиХ”, бр. 66/13 и 100/13), гдје се под власништвом над 
некретнинама сматра, између осталог, и све што је у некретнину 
уграђено, њој дограђено, на њој надограђено или било како дру-
гачије с њом трајно спојено и дио је те некретнине све док се од 
ње не одвоји.

- У прилогу Пријаве достављени су докази: Увид у обавјеште-
ње о раскиду Уговора бр. (..)** и потврда о пријему пошиљке, увид 
у одговор од 29.12.2014. године, увид у испостављене рачуна за 
јануар, фебруар и март 2019. године. Такође, Подносиоци захтјева 
сматрају да је овакво понашање наведеног испоручиоца топлотне 
енергије у супротности са ранијим ставом институције Омбудсме-
на за заштиту потрошача Босне и Херцеговине, те ранијим одлука-
ма Конкуренцијског савјета.

Слиједом наведеног, Подносиоци Пријаве сматрају да наве-
дено поступање привредног субјекта Еуротерм није у складу са 
одредбама Закона, због чега подносе ову пријаву и предлажу Кон-
куренцијском савјету да изврше провјеру изнесених навода, те ако 
се изнесени наводи из Пријаве од стране Конкуренцијског савјета 
оцијене основаним да у складу са одредбама члана 27. Закона по 
службеној дужности покрене поступак против наведеног испо-
ручиоца топлотне енергије, те да у складу са одредбама члана 42. 
Закона, оцијени усклађеност наведеног поступања наведеног испо-
ручиоца топлотне енергије са одредбама закона.

Ако Конкуренцијски савјет утврди да је наведено поступање 
наведеног испоручиоца топлотне енергије у супротности са одред-
бама Закона, предлаже да Конкуренцијски савјет наложи привред-
ном субјекту Еуротерм да престане са наплатом фиксног дијела 
утврђене цијене (паушала) испоруке топлотне енергије, уз доставу 
доказа о извршењу, као и да изрекне одговарајућу новчану казну и 
друге одговарајуће мјере у складу са одредбама Закона.

Пуномоћник привредног субјекта Еуротерм, адвокат Дорђе 
Југов ић, Маглајска 4, 71000 Сарајево, се очитовао на наводе Под-
носилаца Пријаве у поднеску од дана 26.7.2019. године, запримље-
ном под бројем: 01-26-10-136-3/19, у којем наводи сљедеће:

- Привредни субјекат Еуротерм је на основу Рјешења Општин-
ског суда у Травнику, број: 051-0-Рег-12-000706, од 12.10.2012. го-
дине, регистрован за пружање услуга испоруке топлотне енергије 
и у складу с предметним рјешењем, пружа услуге само на подру-
чју Кантона Сарајево, и то у стамбено-пословном комплексу “ТИ-
БРА II СТУП НУКЛЕУС”, који се налази у: Ступска бб, општина 
Илиџа, Сарајево, и стамбено-пословном комлексу “Нова Отока”, 
који се налази у Улици Џемала Биједића 129, општина Нови Град, 
Сарајево.

- Привредни субјекат Еуротерм испоруку топлотне енергије 
врши на начин прописан Законом о комуналним дјелатностима 
(“Службене новине Кантона Сарајево”, бр. 14/16, 43/16, 10/17 - 
испр, 19/17, 20/18 и 22/19; у даљем тексту: Закон о комуналним 
дјелатностима), те на основу Закона о комуналним дјелатностима, 
донесеној Уредби о општим условима за производњу, испоруку 
и коришћење топлотне енергије (“Службене новине Кантона Са-
рајево”, број 22/16; у даљем тексту: Уредба), која је обавезујућа 
за исти.

- У складу са наведеним општим актима, привредни субјекат 
Еуротерм сачињава и закључује уговоре о испоруци и коришћењу 
топлотне енергије за кориснике са уграђеним индивидуалним мје-
рачем топлоте, а који се сачињавају на начин и са садржајем који 
прописује Уредба.

- Имајући у виду наведено, Уговор са Подносиоцима Пријаве 
сачињен је искључиво у складу са Законом о комуналним дјелат-
ностима и Уредбом.

- Привредни субјекат Еуротерм нема интерни акт или други 
пропис којим је регулисао услугу испоруке топлотне енергије са 
корисницима.

- Начин наплата мјесечних рачуна, тј. методологија обрачуна, 
како фиксног дијела (паушал), тако и варијабилног дијела, који се 
односи на потрошњу топлотне енергије, врши се у складу са Уред-
бом, на основу Уредбе сачињеног и потписаног Уговора, те цјенов-
ника који се заснива на Тарифном систему предвиђеном Уредбом, 
који привредни субјекат Еуротерм доноси у виду одлуке и обја-
вљује на начин који је доступан корисницима топлотне енергије 
коју испоручује исти.

- Цјеновник привредног субјекта Еуротерм у потпуности је 
усклађен са Тарифним системом и Одлуком о висини тарифних 
ставова КЈКП “Топлане-Сарајево” д.о.о. Сарајево и свим његовим 
измјенама и допунама, а који Тарифни систем је усвојен од стране 
Владе Кантона Сарајево.

- У уговорима о испоруци и коришћењу топлотне енергије за 
кориснике са уграђеним индивидуалним мјерачем топлоте, де-
таљно је описан начин обрачуна фиксног и варијабилног дијела и 
шта обрачун обухвата. Наиме, фиксни дио цијене за засебни дио 
некретнине (стана - пословног простора) обрачунава се у односу 
на површину конкретног дијела некретнине, а по цијени према ва-
жећем цјеновнику по м2, увећаној за износ ПДВ-а.

- Варијабилни дио цијене је стварни утрошак енергије који 
се очитава на мјерном уређају. Обрачунава се умношком очитане 
потрошене енергије и тренутно важећом тарифом Тарифног систе-
ма и цјеновника привредног субјекта Еуротерм, увећан за износ 
ПДВ-а. Варијабилни дио цијене плаћа се за вријеме сезонског рада 
котловнице по утрошку кWх, у периоду од 15.10. текуће до 15.04. 
наредне године.

- У Кантону Сарајево, осим стамбено-пословног комплекса 
СТУП НУКЛЕУС-ТИБРА 2, услуге испоруке топлотне енергије 
привредног субјекта Еуротерм пружа и у стамбено-пословном 
комплексу “НОВА ОТОКА, Џемала Биједића 129, Општина Нови 
Град.

- У погледу члана 19. Уговора, закљученог са Подносиоцима 
Пријаве, исти члан јасно предвиђа начине престанка уговора, и то: 
смрт физичког лица - корисника топлотне енергије, продаја засеб-
ног дијела некретнине, те друге околности предвиђене Законом 
о облигационим односима. Дакле, овај члан предвиђа могућност 
раскида уговора, како у случајевима таксативно наведеним, тако 
и у свим случајевима које предвиђа Закон о облигационим одно-
сима, који случајеви су многобројни, а зависе од сваке конкретне 
ситуације.

- Исти члан Уговора је усклађен са одредбама обавезујуће 
Уредбе за привредни субјекат Еуротерм. Чланом 22. Уредбе је у 
наведеном смислу предвиђена могућност раскида уговора о ко-
ришћењу топлотне енергије, на основу захтјева за раскид и захтје-
ва за издвајање из централног топлификационог система, при чему 
је наведено издвајање могуће само уз сагласност за издвајање свих 
осталих корисника услуге унутар зграде и даваоца услуге, ако то 
дозвољавају техничке могућности, односно ако се тиме не угрожа-
ва квалитет топлотне енергије.

- Обавјештавамо Конкуренцијски савјет да се пред Општин-
ским судом у Сарајеву воде два судска поступка, и то: извршни по-
ступак број: (..)** и извршни поступак број: (..)**, а исти су покре-
нути на основу приједлога за извршење на основу вјеродостојне 
исправе - извода из пословних књига, које је поднио привредни 
субјекат Еуротерм, у односу на Подносиоце Пријаве, имајући 
у виду да се односе на неплаћене рачуне, односно потраживања 
привредног субјекта Еуротерм, због неплаћених услуга испоруке 
гријања, а како би се избјегла застара потраживања, имајући у виду 
једногодишњи рок застаре за конкретна потраживања.

У складу са наведеним привредни субјекат Еуротерм своје по-
словање, када је ријеч о испоруци топлотне енергије, од свог осни-
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вања до данас заснива искључиво на законским прописима који 
су за привредни субјекат Еуротерм без могућности да регулише 
уговорне односе на начин супротан обавезујућим прописима који 
се односе на испоруку топлотне енергије у Кантону Сарајево.

Привредни субјекат Еуротерм у потпуности послује сагласно 
Закону и на било који начин није повриједио одредбе Закона, укљу-
чујући и одредбе које се односе на забрану споразума које би имале 
за циљ или посљедицу ограничавање, спречавање или нарушавање 
тржишне конкуренције на релевантном тржишту, нити је у том 
смислу било ко од корисника услуга гријања које пружа привредни 
субјекат Еуротерм истицао приговоре или покретао поступке по 
наведеном и сличном основу.

У поменутом поднеску Противна страна је тражила и увид 
у спис предмета, што је одбијено, јер у конкретном случају није 
покренут поступак. Чланом 27. Закона регулисано је покретање 
поступка пред Конкуренцијским савјетом. Чланом 32. Закона пре-
двиђено је да Конкуренцијски савјет доноси закључак о покретању 
поступка по службеној дужности или након пријема захтјева. На-
даље, чланом 37. Закона је предвиђено да странка у поступку пред 
Конкуренцијским савјетом има право на увид у спис. У складу са 
наведеним одредбама, захтјев за увид у спис је одбијен.

Након спроведене истраге, на 58. сједници Конкуренцијског 
савјета, одржаној 12.9.2019. године, донесен је закључак да се 
припреми Закључак о покретању поступка по службеној дужно-
сти, на основу пријаве недозвољеног конкуренцијског дјеловања 
привредног субјекта Еуротерм у сегменту фиксног дијела наплате 
услуге коришћења топлотне енергије. Након наведеног, формиран 
је предмет број: УП-05-26-3-026-1/19.

Конкуренцијски савјет упутио је 8.10.2019. године, акт број: 
УП-05-26-3-026-2/19, којим је од Противне стране тражено да се 
изјасни у раскиду Уговор о испоруци и коришћењу топлотне енер-
гије за кориснике са индивидуалним мјерачем топлоте, број: (..)**, 
од 24.12.2013. године, који је склопила са корисницима (..)**. 
Уједно је од Противне стране тражено да наведе да ли од 1.1.2015. 
године испоручује рачуне за испоруку топлотне енергије корисни-
цима (..)**, те да ли у случају искључења корисника са топлифика-
ционог система доставља рачуне за фиксни трошак.

У поднеску Противне стране запримљеном 17.10.2019. године, 
под бројем: УП-05-26-3-026-2/19, наводи се сљедеће:

- Уговор склопљен између (..)** и привредног субјекта Еуро-
терм није раскинут.

- Чланом 22. Уредбе предвиђена је могућност раскида уговора 
о коришћењу топлотне енергије, на основу захтјева за раскид и зах-
тјева за издвајање из централног топлификационог система, при 
чему је наведено издвајање могуће, само уз сагласност за издваја-
ње свих осталих корисника услуге унутар зграде и даваоца услуге, 
ако то дозвољавају техничке могућности, односно ако се тим не 
угрожава квалитет топлотне енергије.

- У складу са наведеним, потребно је да корисник прикупи 
сагласност осталих корисника услуга у објекту у којем давалац 
услуге пружа испоруку топлотне енергије, те исте сагласности 
приложи уз захтјев за издвајање из централног топлификационог 
система даваоцу услуге, након чега давалац услуге утврђује да 
ли постоје техничке могућности за такво издвајање. Ако постоје 
техничке могућности, након што корисник услуге изврши уплату 
трошкова издвајања из топлификационог система, приступа се из-
двајању из топлификационог система и Уговор престаје важити.

- У смислу члана 22. Уредбе, корисници (..)** нису испошто-
вали процедуру раскида Уговора, па је склопљени Уговор и даље 
на снази.

- Привредни субјекат Еуротерм након 1.1.2015. године издаје 
рачуне корисницима (..)** за трошкове топлотне енергије који обу-
хватају трошкове енергената, трошкове за индиректно загријава-
ње, инвестиционо и текуће одржавање, амортизацију и одржавање 
мјерила топлотне енергије и остале трошкове (фиксни трошак), 
што је дефинисано чланом 2. Уредбе и чланом 13. Уговора.

- Разлог за фактурисање само фиксног дијела накнаде за испо-
руку топлотне енергије у наведеном периоду је привремено искљу-
чење Подносиоца захтјева, због неизмирења плаћања по раније 
испостављеним рачунима, поводом којих је привредни субјекат 
Еуротерм пред Општинским судом у Сарајеву покренуо два извр-
шна поступка, број: (..)** i (..)**.

- Корисници (..)** нису трајно издвојени из топлификационог 
система, јер нису испоштовали процедуру раскида Уговора, па 
привредни субјекат Еуротерм истим доставља рачуне за фиксни 
трошак услуга испоруке и коришћења топлотне енергије.

- Противна страна је у прилогу поднеска доставила свој ва-
жећи цјеновник, у виду Одлуке о цијенама централног гријања 
у објектима колективног становања, број: 02-023/18, од 1.1.2018. 
године (у даљем тексту: Одлука о цијенама централног гријања), 
у којој су дефинисане цијене и начин плаћања, као и обавеза пла-
ћања фиксног дијела у случају привременог искључења због не-

измираних обавеза, те престанак обавезе плаћања фиксног дијела 
цијене у случају трајног издвајања из топлификационог система.

- Чланом 2. Одлуке цијенама централног гријања регулисано 
је да су корисници који су искључени због неизмирених обавеза, 
а нису издвојени из централног топлификационог система, дужни 
редовно плаћати фиксни дио цијене.

- Чланом 3. Одлуке цијенама централног гријања регулисан је 
статус корисника који су трајно издвојени из централног топлифи-
кационог система на начин да власници стамбених и пословних 
јединица који се налазе у објектима у којима привредни субјекат 
Еротерм пружа услуге испоруке топлотне енергије, а који су трај-
но издвојени из централног топлификационог система не плаћају 
фиксни дио цијене, те се исти након издвајања из система не сма-
трају корисницима услуге.

Пуномоћник Подносиоца Пријаве адвокат Адмира Ђулића 
очитовао се на наводе Противне стране у поднеску, запримљеном 
2.12.2019. године, под бројем: УП-05-26-3-026-2/19, у којем наводи 
сљедеће:

- Подносиоци Пријаве сматрају да су неосновани наводи при-
вредног субјекта Еуротерм да Уговор између Подносилаца захтјева 
није раскинут.

- Подносиоци пријаве сматрају да из обавијести о раскиду 
Уговора број (..)** и потврде о пријему пошиљке, произилази да 
је Уговор једнострано раскинут са 31.12.2014. године и напомиње 
да је закључно са поменутим датумом подмирио све обавезе према 
привредном субјекту Еуротерм.

- Подносилац захтјева тврди да је од 31.12.2014. године искључен 
из топлификационог система гријања привредног субјекта Еуротерм.

- Привредни субјекат Еуротерм је на обавjeштење о раскиду 
Уговора одговорио да не прихвата једнострани раскид Уговора, те 
да му техничке могућности не дозвољавају издвајање из топлифи-
кационог система, јер би се тиме угрозио квалитет енергије, стан-
дарда и сигурност других корисника.

- Прикључак Подносилаца захтјева на топлификациони си-
стем привредног субјекта Еуротерм налази се ван стана који је у 
њиховом власништву, тачније у стубишту и дијелу заједничких 
просторија који у свако доба омогућава искључење, односно укљу-
чење у исти.

- Подносиоци Пријаве сматрају да је неосновано позивање 
Противне стране на одредбе Уредбе који није федерални, него кан-
тонални пропис, с обзиром да није јасно на који начин привредни 
субјекат Еуротерм пружа услуге загријавања у стамбено-послов-
ном комплексу СТУП НУКЛЕУС-ТИБРА 2. у Сарајеву, односно 
остаје отворено питање да ли привредни субјекат Еуротерм пружа 
услуге на основу уговора са инвеститором стамбено-пословног 
објекта СТУП НУКЛЕУС-ТИБРА 2., тј. да ли загријавање користи 
за властите потребе наведеног инвеститора или неког трећег.

- Подносиоци пријаве наводе да је нејасно да ли је привредном 
субјекту Еуротерм икада повјерено пружање услуга на основу Уго-
вора и наведене Уредбе, те да ли привредни субјекат Еуротерм има 
потребно одобрење од стране Министарства просторног уређења 
Кантона Сарајево, ако се на истог примјењује Уредба.

- У случају да се Уредба односи на привредни субјекат Еуро-
терм, Подносиоци пријаве истичу да је иста подзаконски акт која 
је по својој правној снази испод закона.

- С обзиром да у конкретном случају постоји колизија норми, 
и то кантоналног закона са федералним законима (чл. од 9. до 14, 
те чл. 124. и 210. Закона о облигационим односима и одредбама 
Законом о стварним правима), државним законима, одредбама 
Устава Босне и Херцеговине и Устава Федерације Босне и Херце-
говине, те Протоколом 1 Европске конвенције о заштити људских 
права и основних слобода, треба примијенити наведене норме које 
су веће правне снаге и неспорно гарантују право на мирно ужи-
вање имовине, тржишно привређивање, слободу уживања обаве-
зних односа, равноправност странака у обавезном односу, начело 
савјесности и поштења, забрану злоупотребе права, понашање на 
тржишту без нелојалне конкуренције, те забрану стварања и иско-
риштавања монополског положаја, право на раскид уговора због 
неиспуњења и слично.

- Дакле у конкретном случају произилази да су одредбе Уред-
бе којом се ограничава могућност раскидање уговора незаконите, 
односно да се не може ограничавати могућност раскида уговора 
кантоналним прописом који је у очитој колизији са одредбама За-
кона о облигационим односима.

- Због свега наведеног, Противна страна не може тврдити да је 
Уговор на снази, те да Подносиоци Пријаве нису трајно издвојени 
из топлификационог система Противне стране.

- Подносиоци Пријаве сматрају да издавање рачуна Подно-
сиоцима захтјева од стране привредног субјекта Еуротерм за тзв. 
фиксне трошкове представља забрањено конкуренцијско дјело-
вање у складу са чланом 4. став (1) т. б) и е) Закона.
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- Подносиоци Пријаве предлажу да Конкуренцијски савјет, 
у складу са одредбама члана 27. Закона по службеној дужно-
сти, покрене поступак против наведеног испоручиоца топлотне 
енергије, те да у складу са одредбама чланка 42. Закона, оцјени 
усклађеност поступања наведеног испоручиоца топлотне енергије 
са одредбама Закона.

На основу анализе чињеничног стања и прикупљене доку-
ментације, Конкуренцијски савјет је оцијенио да постоји основа-
на сумња о постојању спречавања, ограничавања и нарушавања 
тржишне конкуренције, те је донио Закључак о покретању поступ-
ка по службеној дужности (у даљем тексту: Закључак), под бројем: 
УП-05-26-3-026-10/19, од 6.2.2020. године, против привредног су-
бјекта Еуротерм ради утврђивања постојања забрањеног споразу-
ма из члана 4. став (1) т. б) и е) Закона.

1. Поступак по закључку о покретању поступка по службеној 
дужности

У складу са чланом 33. став (1) Закона, Конкуренцијски савјет, 
7.2.2020. године

доставио је Закључак на очитовање привредном субјекту Еуро-
терм, актом број: УП-05-26-3-026-14/19.

Пуномоћник привредног субјекта Еуротерм је одговор на 
Закључак доставио 26.2.2020. године, поднеском број: УП-05-26-
3-026-15/19, наводећи сљедеће:

- Привредни субјекат Еуротерм регистрован је за пружање 
услуга испоруке топлотне енергије искључиво на подручју Кан-
тона Сарајево.

- Имајући у виду подручје на којем привредни субјекат Еуро-
терм пружа услуге из оквира регистроване дјелатности дужан је 
да поступа у складу са важећим законским прописима из наведене 
области који важе на овом подручју.

- Услијед наведеног, испоруку топлотне енергије привредни 
субјекат Еуротерм врши на начин прописан Законом о комуналним 
дјелатностима, те на основу истог донесеној Уредби.

- Из Закона о комуналним дјелатностима као обавезујућег 
општег правног акта за привредни субјекат Еуротерм настала је 
обавеза поступања по одредбама Уредбе, којом су ближе регули-
сани процедура за закључење уговора, начин пружања услуга, те 
начин раскида уговора са корисницима услуга топлотне енергије у 
Кантону Сарајево.

- Произвољни су наводи Подносиоца пријаве да постоји коли-
зија између одредаба Уредбе и појединих закона на нивоу Федера-
ције Босне и Херцеговине, јер привредни субјекат мора искључиво 
примјењивати Уредбу.

- Закон о комуналним дјелатностима је у конкретном случају 
lex specialis за привредни субјекат Еуротерм имајући у виду услуге 
које пружа, а Уредба која је донесена на основу таквог закона је 
обавезујући подзаконски акт.

- Привредни субјекат Еуротерм нема могућност да бира које 
ће одредбе обавезујућих прописа примјењивати, а које не, нити је 
овлашћен да преиспитује усклађеност појединих прописа ниже 
правне снаге са законима.

- Чак и ако постоји колизија између одређених одредаба Уред-
бе и појединих закона на нивоу Федерације Босне и Херцеговине, 
како то Подносиоци пријаве паушално наводе, постоји процедура 
и органи који такву усклађеност провјеравају и доносе одлуке у на-
веденом смислу, што су у конкретном случају Подносиоци Пријаве 
пропустили да учине, па одговорност за евентуалне пропусте у до-
ношењу законских и подзаконских пропуста пријавом покушавају 
да пребаце на привредни субјекат Еуротерм, умјесто на органе 
који такав пропис доносе. Не може привредни субјекат Еуротерм 
трпјети штетне посљедице за мањкавости правних аката на чије 
доношење или измјену ни на који начин не утиче.

- Дакле, о усклађености појединог акта са законом или Уста-
вом не одлучује привредни субјекат Еуротерм нити било који прав-
ни субјекат у Босни и Херцеговини него надлежни правосудни ор-
гани.

- Осим тога, погрешно су Подносиоци Пријаве навели да су 
ограничене могућности раскида уговора, али су корисници дужни 
да испоштују одређену процедуру како би до тога дошло, што је и 
смисао сваког подзаконског прописа, којим се прописују процеду-
ре за остваривање права загарантованих законом.

- У том смислу, у члану 19. Уговора закљученим са Подносио-
цима пријаве, јасно су предвиђени начини престанка уговора, и то: 
смрт физичког лица - корисника топлотне енергије, продаја засеб-
ног дијела некретнине, те друге околности предвиђене и Закон о 
облигационим односима.

- Дакле, овај члан предвиђа могућност раскида уговора, како 
у случајевима таксативно наведеним, тако и у свим случајевима 
које предвиђа Закон о облигационим односима, који случајеви су 
многобројни, а зависе од сваке конкретне ситуаци је.

- Чланом 22. Уредбе предвиђена је могућност раскида угово-
ра о коришћењу топлотне енергије, на  основу захтјева за раскид 
и захтјева за издвајање из  централног топлификационог система, 
при чему је наведено издвајање могуће, уз сагласност за издвајање 
свих осталих корисника услуге  унутар зграде и даваоца услуге ако 
то дозвољавају техничке могућности, односно ако се тим не угро-
жава квалитет топлотне енергије.

2. Правни оквир предметног поступка
Конкуренцијски савјет је у току поступка примијенио одредбе 

Закона, Одлуке о утврђивању релевантног тржишта (“Службени 
гласник БиХ”, бр. 18/06 и 34/10), Закона о комуналним дјелат-
ностима, Закона о облигационим односима, Уредбе, Одлуке о 
усвајању Тарифног система даваоца услуге КЈКП “Топлане-Са-
рајево” д.о.о. Сарајево, број: 02-05-25151-10/16, од 15.8.2016. го-
дине, Одлуке о усвајању Измјена Тарифног система даваоца услу-
ге КЈКП “Топлане-Сарајево” д.о.о. Сарајево са Методологијом 
обрачуна испоручене топлотне енергије, број: 02-05-29645-2/18, 
од 9.8.2018. године (у даљем тексту: Одлуке о усвајању Измјена 
Тарифног система даваоца услуге КЈКП “Топлане-Сарајево”), 
и Одлуку КЈКП “Топлане-Сарајево” д.о.о. Сарајево, број: 01-24-
07/1 8, од 27.12.2018. године.

3. Прикупљање података од трећих лица
Током поступка Конкуренцијски савјет је ради утврђивања 

свих релевантних чињеница у смислу одредби члана 35. став (1) т. 
а) и ц) Закона прикупљао податк е и документацију од трећих лица 
која нису странке у поступку.

Конкуренцијски савјет се у смислу члана 35. став (1) т. а) и ц) 
Закона упутио пуномоћнику Подносилаца пријаве адвокату Адми-
ру Ђулићу, акт број: УП-05-26-3-026-16/19, од 25.5.2020. године, 
којим је тражено да се доставе подаци о представнику етажних 
власника у стамбеном комплексу СТУП НУКЛЕУС-ТИБРА 2., те о 
незадовољним корисницима услуга гријања које пружа привредни 
субјекат Еуротерм.

Пуномоћник Подносиоца пријаве је 9.6.2020. године подне-
ском запримљеним под бројем: УП-05-26-3-026-17/19, доставио 
тражене податке, на основу којих је Конкуренцијски савјет упутио 
захтјеве за доставу података.

Конкуренцијски савјет је упутио допис представнику етажних 
власника (..)** и дописе одређеном броју станара везано за пружање 
услуга испоруке топлотне енергије од стране привредног субјекта 
Еуротерм, и то: УП-05-26-3-026-18/19, од 18.6.2020. године, УП-
05-26-3-026-20/19, од 15.7.2020. године, УП-05-26-3-026-21/19, од 
15.7.2020. године, УП-05-26-3-026-22/19, од 15.7.2020. године, УП-
05-26-3-026-23/19, од 15.7.2020. године, УП-05-26-3-026-24/19, од 
15.7.2020. године, УП-05-26-3-026-25/19, од 15.7.2020. године, УП-
05-26-3-026-26/19, од 15.7.2020. године, УП-05-26-3-026-27/19, од 
15.7.2020. године, и УП-05-26-3-026-28/19, од 15.7.2020. године.

Дана 8.7.2020. године Конкуренцијски савјет је запримио 
поднесак представника етажних власника (..)** објекта СТУП 
НУКЛЕУС-ТИБРА 2 Ц2, број: УП-05-26-3-026-19/19, у којем на-
води сљедеће:

- У стамбеном комплексу СТУП НУКЛЕУС-ТИБРА 2. Ц2 
технички је изводљиво издвајање етажних власника из система 
гријања привредног субјекта Еуротерм из разлога што је сваки од 
станова и других просто ра прикључен на систем гријања из сту-
бишта као заједничких просторија.

- Станари (..)** су 31.12.2014. године упутили једнострани 
захтјев за раскид Уговора, те су након поменутог датума издвојени 
са топлификационог система у објекту СТУП НУКЛЕУС-ТИБРА 
2. Ц2.

- У наведеној згради има незадовољних корисника који су 
хтјели раскинути уговоре са привредним субјектом Еуротерм, што 
је исти одбијао учинити, а ради се о сљедећим корисницима чије 
податке имам: (..)**.

- Осим (..)**, којим је према њиховим изјавама још увијек 
испостављају фактуре за фиксни дио трошкова, нисам дошао до 
сазнања да су поједини корисници из објекта Ц2 искључивани са 
система гријања, а да су током тог периода плаћали било какву 
услугу привредном субјекту Еуротерм.

- Доста станара се жалило на понашање привредног субјек-
та Еуротерм када је у питању испорука топлотне енергије, те да 
је и сти одбијао раскид уговора, иако незадовољном станару нису 
правили проблем други станари и етажни власници за издвајање 
из система гријања.

Конкуренцијски савјет је 16.7.2020. године, на основу члана 
41. став (2) Закона, донио Закључак о продужењу рока за доноше-
ње коначног Рјешења број: УП-05-26-3-026-29/19, којим је проду-
жен рок за доношење коначног рјешења за додатна три мјесеца.

Дана 24.7.2020. године Конкуренцијски савјет је запримио под-
несак кориснице услуга гријања објекта СТУП НУКЛЕУС-ТИБРА 2 
Ц1 (..)**, број: УП-05-26-3-026-31/19, у којем наводи сљедеће:
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- Постојали су проблеми са испоруком топлотне енергије од 

стране привредног субјекта Еуротерм због чега је дошло до трај-
ног искључења са топилификационог система привредног субјек-
та Еуротерм, чиме у складу са Законом о облигационим односима 
престаје важење уговора, као и обавезе према поменутом привред-
ном субјекту.

- Искључењу са топлификационог система привредног су-
бјекта Еуротерм нису се противили етажни власници станова и 
пословних простора, па је привредни субјекат Еуротерм обавио 
искључење.

- Након искључења са система гријања привредни субјекат 
Еуротерм и даље испоручује рачуне за фиксне трошкове услуга 
испоруке топлотне енергије.

Дана 27.7.2020. године Конкуренцијски савјет је запримио 
поднесак кориснице услуга гријања објекта СТУП НУКЛЕУС-ТИ-
БРА 2 (..)**, број: УП-05-26-3-026-32/19, у којем наводи сљедеће:

- Са услугом коју пружа привредни субјекат Еуротерм нисам 
задовољна у смислу односа цијене и квалитете, али није покретан 
поступак раскида уговора са привредним субјектом Еуротерм, јер 
је исплатније плаћати фиксни дио трошкова сваки мјесец и на ал-
тернативни начин загријавати стан, него у складу са важећим цје-
новником плаћати трошкове раскида уговора.

- У складу са наведеним, процедура сакупљања сагласности 
етажних власника за издвајањем из топлификационог система није 
покренута, а измиривање рачуна које испоставља привредни субје-
кат Еуротерм се врши на мјесечној бази.

Дана 17.8.2020. године Конкуренцијски савјет је запримио 
поднесак кориснице услуга гријања објекта СТУП НУКЛЕУС-ТИ-
БРА 2 (..)**, број: УП-05-26-3-026-34/19, у којем наводи сљедеће:

- Услов за преузимање кључа од стана у објекту СТУП 
НУКЛЕУС-ТИБРА 2 био је потписивање уговора о испоруци 
топлотне енергије са привредним субјектом Еуротерм.

- Након усељења и доласка зиме почели су проблеми са 
гријањем јер је на термостату температура подешена на 30 степе-
ни, док је у стану достигнута температура 17 степени, у шта су се 
увјерили техничари привредног субјекта Еуротерм.

- Високе рачуне за испоруку топлотне енергије привредни 
субјекат Еуротерм образлагао је чињеницом да се због високо по-
дешене температуре на термостату троши више калорија.

- Након што сам одлучила да раскинем уговор са привредним 
субјектом Еуротерм, схватила сам да је то немогуће. Извршено је 
трајно искључење са топлификационог система привредног су-
бјекта Еуротерм, али и даље плаћам рачун од 24,14 КМ.

4. Изјашњење привредног субјекта Еуротерм на наводе трећих 
лица

Пуномоћник привредног субјекта Еуротерм је очитовање 
на наводе представника етажних власника и станара доставио 
11.9.2020. године, поднеском број: УП-05-26-3-026-37/19, наво-
дећи сљедеће:

- Када је ријеч о наводима (..)**, који је представник етажних 
власника у објекту СТУП НУИКЛЕУС- ТИБРА II Ц2, привредни 
субјекат Еуротерм не оспорава, нити је икада оспоравао могућност 
техничког издвајања из топлификационог система, што процјењује 
давалац услуге уз надзор стручних служби.

- Да би се наведено издвајање извршило, неопходно је најприје 
испоштовати прописану процедуру у конкретном случају члан 22. 
Уредбе која predstavlja lex specialis за привредни субјекат Еуротерм 
и друге привредне субјекте који обављају исту дјелатност.

- Нетачни су наводи представника етажних власника да су 
(..)** у објекту Ц2 трајно издвојени и искључени са топлификацио-
ног система унутар наведеног објекта. Исти нису трајно искљу-
чени и издвојени из разлога што није испоштована процедура 
предвиђена Уредбом, тј. корисници (..)** никада нису прибавили 
сагласност осталих етажних власника за издвајање из топлифика-
ционог система у складу са чланом 22. Уредбе.

- Наведена процедура је детаљно појашњена у поднесцима 
од 16.10.2019. године и од 21.2.2020. године, а које је привред-
ни субјекат Еуротерм, доставио Конкуренцијском савјету у току 
трајања овог поступка.

- Дакле, када је ријеч о корисницима (..)**, ради се о корисни-
цима који су привремено искључени из система гријања због не-
измирења дуговања према даваоцу услуга.

- Тврдње представника етажних власника (..)** у односу на ко-
рисницу (..)** потпуно су нетачне и злонамјерне, с обзиром на то 
да (..)** има закључен и важећи Уговор о испоруци и коришћењу 
топлотне енергије број: (..)**, од 14.4.2014. године, са друштвом 
Еуротерм, те никада није упућивала нити захтјев за раскид, нити 
захтјев за трајно искључење, нити било какав допис да је незадо-
вољна услугом испоруке гријања.

- (..)** користи услуге гријања и није улагала рекламације на 
услугу, нити подносила захтјев за раскид Уговора. Једина комуни-
кација са поменутом корисницом су дописи од стране привредног 
субјекта Еуротерм, којим се иста опомиње на извршење својих 
уговорних обавеза.

- Увидом у базу података привредног субјекта Еуротерм 
утврђено је да (..)** нема закључен уговор о испоруци услуга 
гријања, те иста није корисница наведене услуге у смислу закон-
ских прописа, па су наводи о покушају раскида уговора од стране 
(..)** потпуно неосновани.

- У односу на корисника (..)**, сматрамо да су наведене тврдње 
представника етажних власника нетачне и злонамјерне, имајући у 
виду да корисник (..)** са привредним субјектом Еуротерм има 
закључен Уговор о испоруци и коришћењу топлотне енергије, 
број: (..)**, од 26.5.2014. године, никада није упућивао захтјев за 
раскид истог, нити захтјев за трајно искључење, нити се обраћао 
привредном субјекту Еуротерм било каквим дописом да је незадо-
вољан услугом испоруке гријања.

- Када је у питању корисник (..)** сматрамо да су тврдње 
представника етажних власника неосноване с обзиром да се исти 
никада није обраћао за раскид Уговора о испоруци и коришћењу 
топлотне енергије, број: (..)**, од 9.12.2016. године, или трајно 
искључење из система гријања. Исти има закључен и важећи Уго-
вор о испоруци и коришћењу топлотне енергије са привредним 
субјектом Еуротерм, а привремено је искључено гријање због не-
измирења дуга према истом.

- Наводи представника етажних власника (..)** да према ње-
говим сазнањима и у другим зградама такође има незадовољних 
корисника паушални су и произвољни, не заснивају се на било 
каквим релевантним чињеницама или документацији, те се своде 
на наводе “рекла - казала”, што свакако није начин адекватног изја-
шњења лица које обавља функцију представника етажних власни-
ка, нарочито имајући у виду што (..)** ту функцију обавља само у 
објекту Ц2, поводом које је једино овлашћен да се очитује.

- У погледу навода (..)** који се односе на тврдње да је при-
вредни субјекат Еуротерм одбијао раскид уговора иако други ета-
жни власници нису правили проблем за издвајање, сматрамо да су 
исти наводи паушални и потпуно произвољни, а имајући у виду 
да (..)**, као представник етажних власника, који одржава редов-
не састанке са свим етажним власницима, не посједује нити један 
званичан документ којим наведено поткрепљује.

- Ако су наведене тврдње представника етажних власника та-
чне, поставља се питање зашто корисници који не желе да наставе 
трајање уговора са привредним субјектом Еуротерм не прикупе 
потписе свих станара и испоштују Уредбом прописану процедуру, 
те изврше трајно издвајање са система гријања.

- У погледу изјашњења кориснице (..)**, истичемо да су не-
тачни наводи да је иста трајно искључена из система гријања. На-
ведена корисница је привремено искључен због неизмирења дуга 
према привредном субјекту Еуротерм.

- Нису тачни наводи ни да се нико од етажних власника није 
противио искључењу њене етажне јединице из система гријања, 
јер би у супротном ова корисница доставила сагласности свих 
етажних власника за трајно издвајање из система кроз процедуру 
прикупљања потписа.

- У прилогу овог изјашњења достављамо и документацију из 
које је видљиво да је корисници појашњена процедура за трајно 
искључење из система гријања, како усмено, приликом доласка у 
просторије привредним субјектом Еуротерм, тако и писаним путем.

- С обзиром да Уговор о испоруци и коришћењу топлотне енер-
гије са индивидуалним мјерачем, број (..)**, од 29.4.2015. године, 
није престао да важи, те чињеницу да је корисница (..)** привремено 
искључена из система гријања због неизмирења обавеза, испоста-
вљају јој се рачуни за фиксни дио у складу са законом и Уредбом.

- Из изјашњења кориснице (..)** видљиво је да се иста није ни-
када обраћала привредном субјекту Еуротерм за раскид уговора или 
трајно искључење, јер како наводи жели алтернативну могућност ко-
ришћења гријања, тј. услугу коју пружа привредни субјекат Еуротерм.

- Нетачни су наводи кориснице (..)** да је услов за преузимање 
кључева од уредно плаћеног стана потписивање уговора са при-
вредним субјектом Еуротерм.

- Наиме, инвеститор и продавац некретнине у конкретном слу-
чају је друштво „Тibra Pacifi c“ д.о.о, док је давалац услуге гријања 
привредни субјекат Еуротерм који не полаже било каква права на 
некретнинама, те у складу с тим, не предаје кључеве стана и не 
уводи у посјед купца.

- Сви корисници услуге својевољно су и без присиле закљу-
чили уговоре са привредним субјектом Еуротерм, с обзиром да је 
у згради пројектован и обезбијеђен начин загријавања путем за-
себног котловског постројења, гдје у конкретном случају давалац 
услуге привредни субјекат Еуротерм пружа услугу гријања.
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- Нетачни су и наводи кориснице (..)** да се хтјела искључити 
из система гријања и раскинути Уговор о испоруци и коришћењу 
топлотне енергије, број: (..)**, од 17.6.2014. године, с обзиром да 
иста никада није упутила званичан захтјев за наведено. Дакле, ко-
рисница је привремено искључена због неизмирења обавеза према 
привредном субјекту Еуротерм.

- Привредни субјекат Еуротерм је приватно привредно дру-
штво, које послује искључиво захваљујући средствима које само 
обезбиједи и не добија било какве субвенције од државе, кантона 
или општина, за разлику од других предузећа и друштава која оба-
вљају исту дјелатност на подручју Кантона Сарајево.

- У наведеном својству приликом формирања цијена привред-
ни субјекат Еуротерм руководи се важећим законима и Уредбом, те 
је Цјеновник истог у потпуности усклађен са Тарифним системом 
и Одлуком о усвајању тарифног система КЈКП “Топлане-Сарајево” 
д.о.о. Сарајево и свим његовим измјенама и допунама, а Тарифни 
систем је усвојен од стране Владе Кантона Сарајево.

- Наведено значи да у случају повећања цијене енергената 
потребних за пружање услуге гријања привредни субјекат Еуро-
терм трпи губитке, како би пружио адекватну услугу у складу са 
важећим уговорима о испоруци топлотне енергије, за разлику од 
других привредних субјеката којим се та разлика субвенционише 
из јавних средстава. Упркос томе, друштво није одредило веће 
цијене услуге гријања, те је очигледно да циљ привредног субјекта 
Еуротерм није да потрошаче доведе у неповољан положај.

- Привредни субјекат Еуротерм је приликом обављања своје реги-
строване дјелатности дужан да испоруку топлотне енергије врши на 
начин прописан Законом о комуналним дјелатностима, те на основу 
Уредбе која је обавезујућа, у складу са којим општим актима сачињава 
и закључује уговоре о испоруци и коришћењу топлотне енергије за 
кориснике са уграђеним индивидуалним мјерачем топлоте, који уго-
вори се сачињавају на начин и са садржајем који прописује Уредба.

- Чланом 22. Уредбе је, у наведеном смислу, предвиђена могућ-
ност раскида уговора о коришћењу топлотне енергије, на основу 
захтјева за раскид и захтјева за издвајање из централног топлифи-
кационог система, при чему је наведено издвајање могуће, само 
уз сагласност за издвајање свих осталих корисника услуге унутар 
зграде и даваоца услуге ако то дозвољавају техничке могућности, 
односно ако се тим не угрожава квалитет топлотне енергије.

- Нико од корисника услуге гријања коју пружа привредни субје-
кат Еуротерм није испоштовао наведену одредбу члана 22. Уредбе, 
нити је доставио сагласност свих власника етажних јединица.

- Некретнина у којој се пружа услуга испоруке гријања које је 
предмет поступка пред Конкуренцијским савјетом је зграда колек-
тивног становања и потпуно је логично и оправдано да се захтије-
ва сагласност свих етажних власника с обзиром да је свим етажним 
власницима у интересу да се зграда загријава као енергетска цјелина.

Конкуренцијски савјет је упутио дописе одређеном броју ста-
нара како би провјерио наводе из изјашњења привредног субјекта 
Еуротерм, и то: УП-05-26-3-026-39/19, од 21.9.2020. године, УП-
05-26-3-026-40/19, од 21.9.2020. године, и УП-05-26-3-026-41/19, 
од 21.9.2020. године.

Конкуренцијски савјет је упутио привредном субјект у Еуро-
терм акт број: УП-05-26-3-026-42/19, од 21.9.2020. године, и акт 
број: УП-05-26-3-026-43/19, о д 22.9.2020. године, у којем је од по-
менутог тражено да достави одговоре на одређена спорна питања 
у предметном поступку, те да до стави документацију.

Пуномоћник привредног субјекта Еуротерм је поднеском 
запримљеним под бројем: УП-05-26-3-026-44/19, 24.9.2020. годи-
не, доставио тражену документацију.

Привредни субјекат Еуротем је у поднеску запримљеном 
29.9.2020. године, под бројем: УП-05-26-3-026-45/19, навео сљеде ће:

- Корисници (..)** привремено су искључени са топлифика-
ционог система на основу Налога за искључење са мреже гријања, 
број: (.. )**, од 17.10.2017. године.

- Корисници (..)** нису накнадно укључивани на топлификацио-
ни систем привредног субјекта Еуротерм због тога што до овог мо-
мента нису измирили обавезе према привредном субјекту Еуротерм, 
а што је предуслов за поновно укључење на топлификациони систем.

- Након искључења са топлификационог система корисници-
ма (..)** су у складу са Уредбом и важећом Одлуком о цијенама 
гријања привредног субјекта Еуротерм испостављани рачуни само 
за фиксни дио цијене гријања.

- Корисница (..)** привремено је искључена са топлифика-
ционог система на основу Налога за искључење са мреже гријања, 
број: (..)**, од 5.10.2018. године.

- Корисница  (..)** није накнадно укључивана на топлификациони 
систем привредног субјекта Еуротерм због тога што до овог момента 
није измирила обавезе према привредном субјекту Еуротерм, а што је 
предуслов за поновно укључење на топлификациони систем.

- У периоду од дана искључења до овог момента именованој 
корисници су у складу са Уредбом и важећом Одлуком о цијенама 
гријања привредног субјекта Еуротерм испостављани рачуни само 
за фиксни дио цијене гријања.

Привредни субјекат Еуротем је у поднеску запримљеном 
30.9.2020. године, под бројем: УП-05-26-3-026-48/19, навео сљедеће:

- Корисник (..)** привремено је искључен са топлификацио-
ног система привредног субјекта Еуротерм, на основу Налога за 
искључење са мреже гријања , број: (..)**, од 19.2.2020. године.

- Корисник (..)** није накнадно укључиван на топлификациони 
систем привредног субјекта Еуротерм због тога што до овог момен-
та није измирио обавезе према привредном субјекту Еуротерм, а 
што је предуслов за поновно укључење на топлификациони систем.

- Након искључења до овог момента именованом кориснику 
су у складу са Уредбом, важећом Одлуком о цијенама гријања при-
вредног субјекта Еуротерм и Уговором број: 2266/16, од 9.12.2016. 
године, испостављани рачуни само за фиксни дио цијене гријања.

Дана 2.10.2020. године, Конкуренцијски савјет је запримио 
поднесак кориснице услуга гријања објекта СТУП НУКЛЕУС-ТИ-
БРА 2 Ц1 (..)**, број: УП-05-26-3-026-50/19, у којем је допунила 
своје наводе у односу на ранији поднесак, те навела:

- Након обраћања привредном субјекту Еуротерм као корисница 
услуга гријања искључена је са система гријања, чему се нису проти-
вили етажни власници станова, нити власници пословних простора.

- Приликом искључења са гријања привредни субјекат Еуро-
терм није тражио сагласност осталих власника станова и пословних 
простора унутар зграде за искључење са топлификационог система.

- Без обзира на наведене околности, привредни субјекат Еуротерм 
и даље доставља фактуре за плаћање фиксног дијела цијене гријања.

- Привредном субјекту Еуротерм је 4.12.2018. године доста-
вљено обавјештење да више не шаље рачуне за фиксни дио цијене 
гријања, јер је раније извршено искључење са система гријања.

- Након искључења са топлификационог система није више 
вршено укључивање у поменути систем, али рачуне за фиксни дио 
цијене гријања привредни субјекат Еуротерм и даље доставља.

5. Релевантно тржиште
Релевантно тржиште у смислу члана 3. Закона, те чл. 4. и 5. 

Одлуке о утврђивању релевантног тржишта (“Службени гласник 
БиХ”, бр. 18/06 и 33/10) чини тржиште одређених производа/услу-
га који су предмет обављања дјелатности на одређеном географ-
ском тржишту.

Према одредби члана 4. Одлуке о утврђивању релевантног 
тржишта релевантно тржиште производа обухвата све производе 
и/или услуге које потрошачи сматрају међусобно замјењивим с 
обзиром на њихове битне карактеристике, квалитет, намјену, ције-
ну или начин употребе.

Према одредби члана 5. Одлуке о утврђивању релевантног 
тржишта, релевантно географско тржиште обухвата цјелок упну 
или значајан дио територије Босне и Херцеговине на којој при-
вредни субјекти дјелују у продаји или куповини релевантних 
услуга под једнаким или довољно уједначеним условима и који 
то тржиште битно разликују од услова конкуренције на сусједним 
географским тржиштима.

Конкуренцијски савјет је утврдио да је релевантно тржиште у 
тржиште услуга предметнога поступка тржиште испоруке топлот-
не енергије од стране привредног субјекта Еуротерм.

Релевантно географско тржиште предметног поступка је по-
дручје општине Илиџа.

Слиједом наведеног, као релевантно тржиште у предметном 
поступку утврђено је тржиште испоруке топлот не енергије од 
стране привредног субјекта Еуротерм на подручју општине Илиџа.

6. Утврђено чињенично стање
Након сагледавања релевантних чињеница, доказа и докумен-

тације  достављене од странака у поступку, као и трећих лица, Кон-
куренцијски савјет је утврдио сљедеће:

- Привредни субјекат Еуротерм је на основу Рјешења Општин-
ског суда у Травнику, број: 051-0-Рег-12-000706, од 12.10.2012. го-
дине, регистрован за пружање услуга испоруке топлотне енергије.

- Привредни субјекат Еуротерм пружа услуге само на подру-
чју Кантона Сарајево, и то у стамбено-пословном комплексу “ТИ-
БРА II СТУП НУКЛЕУС”, који се налази у: Ступска бб, општина 
Илиџа, Сарајево, и стамбено-пословном комплексу “Нова Отока”, 
који се налази у Улици Џемала Биједића 129, општина Нови Град, 
Сарајево.

- (..)** су 24.12.2013. године са привредним субјектом Еу-
ротерм закључили Уговор о испоруци и коришћењу топлотне 
енергије за кориснике са индивидуалним мјерачем топлоте, број: 
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(..)**, за загријавање стана у стамбено-пословном комплексу Ступ 
Нуклеус-Тибра 2.

- Корисница (..)** има закључен Уговор о испоруци и ко-
ришћењу топлотне енергије са индивидуалним мјерачем, број 
(..)**, од 29.4.2015. године, са привредним субјектом Еуротерм у 
стамбено-пословном комплексу Ступ Нуклеус-Тибра 2.

- Корисник (..)** има закључен Уговор о испоруци и ко-
ришћењу топлотне енергије, број: (..)**, од 9.12.2016. године, са 
привредним субјектом Еуротерм у стамбено-пословном комплексу 
Ступ Нуклеус-Тибра 2.

- Корисница (..)** има закључен Уговор о испоруци и ко-
ришћењу топлотне енергије, број: (..)**, од 14.4.2014. године, са 
привредним субјектом Еуротерм у стамбено-пословном комплексу 
Ступ Нуклеус-Тибра 2.

- Корисник (..)** са привредним субјектом Еуротерм има 
закључен Уговор о испоруци и коришћењу топлотне енергије, 
број: (..)**, од 26. 5.2014. године, у стамбено-пословном комплексу 
Ступ Нуклеус-Тибра 2.

- Корисница (..)** има закључен Уговор о испоруци и ко-
ришћењу топлотне енергије, број: (..)**, од 17.06.2014. године, са 
привредним субјектом Еуротерм у стамбено-пословном комплексу 
Ступ Нуклеус-Тибра 2.

- Привредни субјекат Еуротерм од 1.1.2018. године примјењује 
цјеновник који је донесен у виду Одлуке о цијенама централног 
гријања у објектима колективног становања, број: 02-023/18, од 
1.1.2018. године, у којој су дефинисане цијене и начин плаћања, 
као и обавеза плаћања фиксног дијела у случају привременог 
искључења, због неизмирених обавеза, те престанак обавезе пла-
ћања фиксног дијела цијене у случају трајног издвајања из топли-
фикационог система.

- Привредни субјекат Еуротерм је признао да нема сагласност 
Владе на Одлуку о цијенама централног гријања у објектима ко-
лективног становања, број: 02-023/18, од 1.1.2018. године, у складу 
са чланом 68. Уредбе, којом је уређено да тарифни систем доноси 
Влада Кантона Сарајево на приједлог давоца услуге (у овом слу-
чају Еуротерм је давалац услуге), мада је у уводном дијелу Одлуке 
о цијенама централног гријања привредног субјекта Еуротерм на-
значено да је донесена на основу Уредбе.

- Чланом 2. Одлуке о цијенама централног гријања регулиса-
на је процедура привременог искључења корисника због неизми-
рења обавеза, на начин да су привремено искључени корисници 
због неизмирених обавеза према привредном субјекту Еуротерм у 
обавезни редовно плаћати фиксни дио цијене за услуге централног 
гријања, при чему нису трајно издвојени из централног топлифи-
кационог система.

- Чланом 3. Одлуке о цијенама централног гријања одређено 
је да власници стамбених и пословних јединица који се налазе у 
објектима које загријава привредни субјекат Еуротерм, а који су 
трајно издвојени из топлификационог система не плаћају фиксни 
дио цијене за услугу гријања, те се након издвајања из топлифи-
кационог система не сматрају корисницима привредног субјекта 
Еуротерм.

- Уредба не прави разлику између привременог и трајног издва-
јања из топлификационог система, него само предвиђа издвајање, 
док привредни субјекат Еуротерм поступа супротно од тога и у на-
веденој одлуци од 1.1.2018. године користи термин привремено, 
односно трајно искључење.

- Привредни субјекат у односу са својим корисницима при-
мјењује члан 22. Уредбе, којим је предвиђена могућност раскида 
уговора о коришћењу топлотне енергије, на основу захтјева за 
раскид и захтјева за издвајање из централног топлификационог 
система, при чему је на ведено издвајање могуће, уз сагласност за 
издвајање свих осталих корисника услуге унутар зграде и даваоца 
услуге ако то дозвољавају техничке могућности, односно ако се 
тим не угрожава квалитет топлотне енергије.

- Из материјалне документације која је уложена у спис јасно је 
да је у објекту Ступ Нуклеус-Тибра 2 могуће технички издвојити 
из топлификационог система сваког корисника.

- За кориснике (..)** нису достављени докази о сагласности 
за издвајање из топлификационог система свих осталих корисника 
услуге унутар зграде коју загријава привредни субјекат Еуротерм, 
из чега се закључује да нису испунили услове из члана 22. Уредбе, 
што је неопходно за трајно искључење из система гријања при-
вредног субјекта Еуротерм.

- Привредни субјекат Еуротерм вршио је искључења са топли-
фикационог система сљедећих корисника: (..)** сукладно члану 2. 
Одлуке о цијенама централног гријања и наплаћивао фиксни дио 
цијене за услуге гријања.

- Корисници (..)** су искључени са топлификационог система 
на основу Налога за искључење са мреже гријања, број: (..)**, од 
17.10.2017. године.

- Корисница (..)** је искључена са топлификационог система 
на основу Налога за искључење са мреже гријања, број: (..)**, од 
5.10.2018. године.

- Корисник (..)** привремено је искључен са топлификацио-
ног система привредног субјекта Еуротерм, на основу Налога за 
искључење са мреже гријања, број: (..)**, од 19.2.2020. године, на-
кон чега му се испостављају рачуни на мјесечној бази за фиксни 
дио цијене гријања.

- Привредни субјекат Еуротерм је за период 1.1.2018 - 
27.12.2018. године корисницима (..)** испостављао рачуне за фик-
сни дио цијене због искључења, и то број: (..)**.

- Привредни субјекат Еуротерм је за период 5.10.2018 - 
27.12.2018. године корисници (..)** испостављао рачуне за фиксни 
дио цијене због искључења, и то број: (..)**.

- Привредни субјекат Еуротерм је за период 1.1.2018 - 
27.12.2018. године корисници (..)** испостављао рачуне за фиксни 
дио цијене због искључења, и то број: (..)**.

- Привредни субјекат Еуротерм је вршио искључивања по-
менутих корисника због неплаћања рачуна за услуге гријања, од-
носно неправовременог неизмиривања обавеза према привредном 
субјекту Еуротерм.

7. Оцјена доказа
Конкуренцијски савјет је цијенио наводе и материјалну до-

кументацију током поступка који су се односили на дјеловање 
привредног субјекта Еуротерм, те сумњу да је починио забрањени 
споразум из члана 4. став (1) т. б) и е) Закона.

Чланом 4. став (1) Закона прописано је да су забрањени спора-
зуми, уговори, поједине одредбе споразума или уговора, заједнич-
ка дјеловања и прећутни договори привредних субјеката и одлуке 
и други акти привредних субјеката, који наведеним активностима/
актима директно или индиректно учествују или утичу на тржиште, 
а који за циљ и посљедицу имају спречавање, ограничавање или 
нарушавање конкуренције на тржишту.

Чланом 4. став (1) тачка б) Закона прописано је да су забрање-
ни споразуми, који се искључиво односе на “ограничавање и кон-
тролу производње, тржишта, техничког развоја или улагања”, а 
тачком е) прописано је да је забрањено закључивање таквих спо-
разума којима се друга страна условљава да прихвати додатне оба-
везе које по својој природи или обичајима у трговини нису у вези 
с предметом споразума.

Конкуренцијски савјет је цијенећи све изнесене чињенице утвр-
дио да је привредни субјекат Еуротерм у периоду 1.1.2018 - 27.12.2018. 
године на подручју општине Илиџа, корисницима (..)** наплаћивао 
фиксни трошак за услуге гријања, иако су поменути корисници били 
искључени са топлификационог система привредног субјекта Еуро-
терм, чиме је подузео радње које представљају повреду члана 4. став 
(1) тачка е) Закона. Такође, привредни субјекат Еуротерм подузимао 
је исте радње према корисници (..)** у периоду 5.10.2018 - 27.12.2018. 
године. Конкуренцијски савјет је у предметном поступку радњу на-
плате фиксних трошкова за услугу гријања приликом искључења са 
система гријања окарактеризовао као условљавање друге стране да 
прихвати додатне обавезе које по својој природи или обичајима у тр-
говини нису у вези с предметом споразума.

Неспорно је да је привредни субјекат Еуротерм имао закључе-
не важеће уговоре о испоруци и коришћењу топлотне енергије са 
(..)**, те да је извршио искључење истих са система гријања, при 
чему је наставио са испостављањем рачуна за фиксни дио цијене 
гријања, што је видљиво из рачуна који су приложени у спис. На-
ведено не оспорава ни привредни субјекат Еуротерм.

Конкуренцијски савјет је утврдио да привредни субјекат Еуро-
терм није адекватно реаговао након доношења Одлуке о усвајању 
Измјена Тарифног система даваоца услуге КЈКП “Топлане-Сараје-
во”, те није ускладио своје дјеловање према својим корисницима у 
складу са измјенама које је направило КЈКП “Топлане-Сарајево”, 
односно Влада Кантона Сарајево на приједлог КЈКП “Топлане” 
Сарајево. Привредни субјекат је на подручју општине Илиџа у пе-
риоду 1.01.2018 - 27.12.2018. године испостављао рачуне својим 
корисницима чиме је прекршио члан 4. став (1) тачка е) Закона.

Имајући у виду наведено, Конкуренцијски савјет је одлучио 
као у тачки 1. диспозитива овог рјешења.

У дијелу поступка који је вођен на основу члана 4. став (1) 
тачка б) Закона Конкуренцијски савјет је анализирао релевантне 
чињенице и вршио оцјену свих материјалних доказа из списа, те 
сматра да привредни субјекат Еуротерм својим дјеловањем није 
вршио радње ограничавања и контроле производње, тржишта, 
техничког развоја или улагања, те није извршио повреду члана 4. 
став (1) тачка б) Закона.

Цијенећи чињенице да се ради о малом броју корисника према 
којим су учињене штетне посљедице, те да се ради о једном стам-
беном објекту на подручју општине Илиџа, Конкуренцијски савјет 
сматра да радње привредног субјекта Еуротерм немају обиљежја 
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радњи из члана 4. став (1) тачка б) Закона које представљају 
забрањени споразум. Смисао поменуте одредбе је да се спријечи 
наступање штетних посљедица на тржишту већих размјера. У 
овом случају имамо ситуацију да се ради о само три корисника, 
што се не може сматрати ограничавањем и контролом тржишта, 
односно повредом члана 4. став (1) тачка б) Закона.

Имајући у виду наведено, Конкуренцијски савјет је одлучио 
као у тачки 2. диспозитива овог рјешења.

Конкуренцијски савјет сматра да је неопходно да привредни 
субјекат Еуротерм своје пословање, које обухвата однос према ко-
рисницима, усклади са Уредбом општим условима за производњу, 
испоруку и коришћење топлотне енергије, како би прекинуо са по-
вредом члана 4. став (1) тачка е) Закона и отклонио штетне посље-
дице које је проузроковао према својим корисницима и да потпише 
анексе уговора са корисницима у складу са учињеним измјенама.

Имајући у виду наведено, Конкуренцијски савјет је одлучио 
као у тачки 3. диспозитива овог рјешења.

8. Новчана казна
У смислу члана 48. став (1) тачка б) Закона новчаном казном 

у износу највише до 10% (десет) вриједности укупног годишњег 
прихода привредног субјекта, из године која је претходила години 
у којој је наступила повреда закона, казниће се привредни субјекат 
ако својим дјеловањем учини повреду члана 4. став (1) овог закона.

Конкуренцијски савјет је приликом изрицања новчане казне 
узео у обзир намјеру, те дужину трајања повреде Закона, као и 
посљедице које је иста имала на тржишну конкуренцију у смислу 
члана 52. Закона.

Конкуренцијски савјет је на основу финансијског извјешта-
ја којег је доставила Противна страна (поднесак запримљен под 
бројем: УП-05-26-3-026-51/19, дана 6.10.2020. године) утврдио да 
је привредни субјекат Еуротерм остварио укупни приход од (..)** 
КМ у 2017. години.

Полазећи од неспорно утврђене чињенице да је привредни 
субјекат Еуротерм учинио повреду члана 4. став (1) тачка е) Зако-
на, Конкуренцијски савјет је изрекао привредном субјекту Еуро-
терм новчану казну у износу од 12.618,15 КМ.

У случају да се изречена новчана казна не уплати у утврђеном 
року, иста ће се наплатити присилним путем, у смислу члана 47. 
Закона, уз обрачунавање затезне камате за вријеме прекорачења 
рока, према важећим прописима Босне и Херцеговине.

Слиједом наведеног, Конкуренцијски савјет је одлучио као у 
тачки 4. диспозитива.

9. Поука о правном лијеку
Против овог рјешења није дозвољена жалба.
Незадовољна страна може покренути управни спор пред Су-

дом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана пријема, од-
носно објављивања овог рјешења.

¹ (..)** - Подаци представљају пословну тајну, у смислу члана 38. 
Закона о конкуренцији.
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Оснивач: Влада Републике Српске. Издавач: Јавна установа Службени гласник Републике Српске, Бања Лука, поштански фах 88. Жиро 
рачуни: 555-007-00001332-44 код Нове банке а.д. Бања Лука, 562-099-00004292-34 код НЛБ банке а.д. Бања Лука, 567-162-10000010-81 код 
Sberbank а.д. Бања Лука, 551-001-00029639-61 код UniCredit Bank а.д. Бања Лука, 571-010-00001043-39 код Комерцијалне банке а.д. Бања 
Лука и 552-030-00026976-18 код Addiko Bank а.д. Бања Лука. В.д. директора и главног и одговорног уредника Манојла Зрнић. Уредник 
Вишња Бајић Прерадовић. Техничко уређивање Горан Зеленбаба. Телефон: (051) 456-330, факс (051) 456-331, 456-341 и 456-349, 
редакција: (051) 456-357, рачуноводство: (051) 456-337, претплата: (051) 456-339. Интернет: (051) 456-346, http://www.slglasnik.
org, e-mail: sgrs.redakcija@slglasnik.org. Рјешењем Министарства информација Републике Српске, број: 01-411/93 лист је уписан 
у Регистар јавних гласила под бројем 37. Штампа: ЈУ Службени гласник Републике Српске, Бања Лука.
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